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Voittaneen proletaarisen 


vallankumouksen lipun alla 
M ahtavana hulmuaa voittaneen proletaarisen vallankumouksen 

lippu kuudennella osalla maapalloa. Sen juurella on Leninin- 
Stalinin puolueen johdolla saavuttanut 170-miijoonainen kanso- 
jen veljesperhe onnellisen elämän aineellisine ja henkisine rikkauksi- 
neen. Proletaarisen vallankumouksen voitto kuudennella osalla maa- 
palloa on tsarismin aikana riiston ja sorron alla kärsineet kansat 
tehnyt uuden yhteiskunnan etujoukoksi, yhteiskunnan, jossa ”kunkin 
yksilön vapaa kehitys on kaikkien yhteisen vapaan kehityksen edelly- 
tyksenä” (Kommunistinen Manifesti). 

Kommunistisen puolueen ja sen nerokkaan johtajan, rakkaan 
toveri Stalinin johdolla on sosialismi maassamme ratkaisevasti ja 
lopullisesti voittanut. Sovettiliitto on nyt voimakas suurteollisuuden 
maa, maailman mahtavin suurmaatalouden maa. Sovettiliitto on nyt 
kukoistavan sosialistisen kulttuurin maa, jossa leniniläis-stalinilaisen 
kansallisuuspolitiikan pohjalla on puhjennut värikylläiseen kukkeu- 
teensa muodoltaan kansalliset ja sisällöltään sosialistiset kulttuurit. 

* Loisluokkien likvidoimisen, työttömyyden hävittämisen ja paupe- 
rismin poistamisen seurauksena on vapautettu kansan luovat voimat 
hedelmälliseen toimintaan. Maamme muoto on täydellisesti muuttu- 
nut, ihmisten tietoisuudessa on tapahtunut perinpohjainen muutos. 
Suuren maamme kaikilla äärillä, jokaisessa sopessa käy nyt jalo kil- 
voittelu — siitä, kuka voisi tehdä maalleen eniten hyötyä. 
Valppaina seisovat sovettikansat maansa vartiossa ja ovat joka hetki 
valmiina tuhoamaan vihollisen, yrittipä se missä ja miten tahansa 
vahingoittaa kalleintamme — suurta, vapaata Sovettiliittoa ja sen 
johtajaa, Leninin-Stalinin puoluetta. 

Sosialismin voiton pohjalla on versonut rehevä sosialistinen kulttuuri, 
maailman etumaisin kulttuuri. On kehittynyt erinomainen sovettikir- 
jallisuus ja -taide. Suuren maamme monilukuisten kansojen keskuu- 
desta on noussut nerokkaita kirjailijoita ja taiteilijoita. Ja ne luovat 
kyvyt, jotka tsaarivallan aikana olivat kahlehdittu nälän ja sensuurin 
pakkopaitaan, ovat sovettivallan aikana saaneet kaikki mahdollisuu- 
det luomistyönsä kohottamiseksi ennen näkemättömiin korkeuksiin. 
Sovettikansa tuntee ja tunnustaa kirjailijansa ja taiteilijansa. Sovet- 
timaa on ainoa maa maailmassa, jossa luova kyky on ympäröity mitä 
suurimmalla huolenpidolla ja huomaavaisuudella. Puolue, hallitus ja 
suuri, rakas johtajamme toveri Stalin osoittavat jatkuvasti mitä suu- 
rinta huomiota maamme kaikille luoville voimille, kirjailijoille ja tai- 
teilijoille. Luovien kykyjen vastaanotto ja ystäväilinen kanssakäymi- 
nen puolueen ja hallituksen johtajien taholta on tullut sovettimaassa 
traditsioksi. Ansioituneen kirjailijan ja taiteilijaa palkitseminen on 
sovettimaassa selviö, josta ei vuosikausia väitellä keliastuneiden arkis- 
tojen ääressä, kuten porvarimaissa on tapana. 

Tänä vuonna ovat sovettikansat merkinneet jo useita luovien ky- 


kyjensä merkkipäiviä. Tänään on jälleen yksi tällainen merkkipäivä. ' 
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Tänään juhlii Sovetti-Karjala ja sen mukana kcko suuri Sovetti- 
liittomme Karjalan kansanrunoilijan, toveri Jalmari Virtasen kirjalli- 
sen toiminnan 30-vuotisjuhlaa. Tämä juhla on suuri kulttuuri-histo- 
riallinen tapahtuma Sovetti-Karjalassa, sillä toveri Jalmari Virtanen on 
yksi Sovetti-Karjalan kirjallisuuden aktiivisimmista perustanlaskijois- 
ta. Tämä juhla on osaltaan leniniläis-stalinilaisen kansallisuuspolitiikan 
voiton juhla. Toveri,Jalmari Virtasen tie on kappale työväenluokan 
taistelutiestä. Juhliessaan toveri Jalmari Virtasen kirjallisen toimin- 
nan 30-vuotisjuhlaa, Sovetti-Karjalan työtätekevät viettävät samalla 
yhtä taistelujensa ja voittojensa juhlaa. Sillä elivi olisi ollut suurta 
proletaarisen vallankumouksen voittoa, ei myöskään olisi sitä juhlaa, 
jota me nyt vietämme. Kapitalistisen järjestelmän vallitessa ei työ- 
väenluokka voi juhlia luovia kykyjään, sillä ei cle siihen vapautta 
eikä aineellisia mahdollisuuksia. Tällainen juhla 01 mahdollinen vain 
voittaneen sosialismin maassa, sovettimaassa. 

Kapitalistisissa maissa, joissa fasismi riehuu kaikkien kulttuuriar- 
vojen tuhoojana, on todellisen kyvyn, olipa hän Xirjailija, taiteilija 
tahi mikä muu kyky tahansa, kiduttava kapitalistisen järjestelmän 
palkkarenkien harjoittaman vainon ja piinan alaisuudessa. Keskitys- 
leiri tai maanpako on tällä hetkellä jokaisen todellisen kyvyn kohtalo 
keikissa fasismin maissa. N 

Fasistisen kulttuurivihan ja sotavimman ärjyvän meren keskeltä 
kohoaa mahtavana, kaikkialle näkyvänä ihmiskunnan todellisten kult- 
tuuriarvojen vaalija, rauhan vankka puolustaja, uuden, sosialistisen 
kulttuurin luoja — Sosialististen Sovettitasavaltojen Liitto, jonka 
puoleen kääntyvät kaikki työtätekevät ja kapitalismin riistämät ja 
orjuuttamat joukot, koko ihmiskunnan edistyksellisin ja etumaisin 
osa. He tuntevat, että täällä on heidän isänmaansa, täällä on toteu- 
tuneena se, minkä puolesta ihmiskunnan parhaimmisto on vuosisadat 
taistellut. Ja he iloitsevat ja riemuitsevat meidän I:anssamme, meidän 
jokaisesta uudesta saavutuksestamme, he ovat hengessään mukana mei- 
dän jokaisessa merkkitapauksessamme. Ja niinpä Sovetti-Karjalankin 
kulttuurijuhla ei ole vain meidän Liittoamme käsittävä juhla, vaan sii- 
hen osallistuvat myös veljemme rajan toisella puolella. Siitä ovat 
osoituksena ne tervehdykset, joita toveri Jalmari Virtanen 
ja Karjalan Sovettikirjailijain liitto on saanut rajojen takaa, valta- 
merien takaa. Nyt viettämämme juhla on syvästi internatsionaalinen, 
samoinkuin ovat internatsionalismin hengen läpitunkemia toveri 
Jalmari Virtasen runotkin. / 

Sovetti-Karjalan mukana juhlivat proletaarista runoilijaa Jalmari 
Virtasta kaikki Liiton sovettitasavallat. Tämä juhla on yhtenä var- 
mennuksena toveri Stalinin sanoihin: ”Ystävyys suuren maamme kan- 
sojen välillä lujittuu.” 

Yltäkylläinen elämä paisuu Sovettiliitossa päivä päivältä. Sosia- 
listisen luomisvoiman ansiosta tulevat peltomme yhä hedelmällisem- 
miksi, metsämme yhä kasvurikkaammiksi, tehtaamme valmistavat yhä 
enemmän ja enemmän tuotteita, junamme ja laivamme kulkevat yhä 
nopeammin, kirjallisuus, taide ja tiede puhkeaa yhä rehevämpään 
kukoistukseensa. Kasvaa sankarien luku, kasvaa mainehikas sovetti- 
kansa. Mainio aikakautemme vaatii veroisiaan kirjailijoita ja runoili- 
joita, sankarillisten voittojemme laulajia. Tämä vaatii, että me kiin- 
nitämme entistä enemmän huomiotamme sovettikiijailijain kasvatta- 
miseen, heidän kykyjensä kaikenpuoliseen kehittämiseen, tasoitamme 
tietä uusille vereville voimille, jotka kokeneemmilta tovereilta oppia 
ottaen voivat kasvaa sovettikirjallisuuden mestareiksi. Erikoisesti on 
kiinnitettävä huomiota paikallisten kirjallisten voimien kehittämiseen. 
Olkoon toveri Jalmari Virtasen kirjallisen toiminran 30-vuotisjuhla 
osaltaan tähän vauhtia antavana sysäyksenä. 

Laulakoon toveri Jalmari Virtanen vielä kauan, hyvin kauan so- 
vettirunoilijain valtavassa kuorossa siitä, kuinka 


”On riemu, kun Stalinin johdolla saa 
Maan onnelliseksi näin muodostaa.” 


Laulakoon toveri Jalmari Virtanen yhä uudelleen ja uudelleen 
suureni virtensä suurelle Sovettimaallemme, kansainvälisen proletariaa- 
tin suurelle isänmaalle. Sytyttäköön hänen jokainen sanansa, jokai- 
nen lauseensa rajatonta rakkautta suurta synnyinmaatamme kohtaan 
ja leppymätöntä-vihaa kaikkia kansan vihollisia kohtaan. Olkoon hän 
kaikin voimin mukana nostamassa proletaarisen internatsionalismin 
lippua yhä korkeammalle, lujittakoon laulullaan vieläkin enemmän 
yhdessä muiden kanssa ystävyyttä SSSR:n kansojen välillä, sillä 
”".. ystävyys SSSR:n kansojen välillä on suuri ja vakava saavutus. 
Sillä niin kauan kun tämä ystävyys on olemassa, cvat maamme kan- 
sat vapaita ja voittamattomia. Eivät ketkään, eivät sisäiset eivätkä 
ulkoiset viholliset ole meille peloittavia niin kauan, kun tämä ystä- 
vyys elää ja kukoistaa” (Stalin). 

Voittaneen proletariaatin vallankumouksen lipun alla Leninin- 
Stalinin puolueen johdolla uusiin voittoihin sosialistisen kulttuurin 


rintamalla! 
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== "Me esiinnymme maassa, jota Vladimir Iljitsh 
' LENININ nero valaisee, maassa, jossa väsymättä 


ja ihmeitä aikaansaaden toimii losif STALININ 
rautainen tahto." 
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Palava bolshevistinen tervehdys . Karjalan kansan runoilijalle 
toveri JALMARI VIRTASELLE!' 


Sovetti-Karjalan bolsheviikkirunoilijalle toveri 


JALMARI VIRTASELLE 


NKP(b):n Karjalan Aluekomitea palavasti tervehtii Tettä, 
bolsheviikkirunoili jaa, kirjallisen toimintanne kolmekymmen- 
vuotispätvänä. 

— Aluekomitea on vakuutettu, että Te tulette edelleenkin yh- 
lä rajattomalla uskollisuudella kuin tähänkin asti palvele- 


maan Leninin-Stalinin asiaa ja yhtä mestarillisesti laulamaan 
sovettikansan onnellisesta elämästä. 


NKP(b):n Aluekomitean sihteeri — IRKLIS, 


Sovetti-Karjalan runoilijale — JALMARI ERIKOVITSH 
/IRT ASELLE 


Karjalan ASSR:n Toimeenpaneva Keskuskomitea ja Kan- 
sankomissaarien Sovetti tervehtivät Teitä kirjallisen toimin- 
tanne kolmekymmenvuotispätvänä. 

Te, kallis Jalmari Erikovitsh, olette sellainen bolshevistisen 
puolueen taistelija, joka antaa runoilijalahjansa koko voiman 
Sovetti-Karjalan muodoltaan kansallisen ja sisällöltään sosia- 
listisen kulttuurin rakentamisen asialle, Karjalan sovettikir- 
jallisuuden luomisen, kirjailijain — sanan taiteilijain kasvat- 
tamisen, kouluuttamisen ja organisoimisen asialle. 

Toivomme Teille, kallis Jalmari Erikovitsh, pitkää ikää 
sosialistisen synnyinmaamme hyväksi. 

Karjalan ASSR:r. Toimeenpanevan Keskuskomitean 
puheenjohtaja N. ARHIPOV. 

Karjalan ASSR:n Sovnarkomin puheenjohtaja 

P. BUSHUJEV. 


PETROSKOI 
Karl Marxin prospekti 40 
Sovettikirjailijain Liitto — JALMARI VIRTANEN 


Palavasti tervehdimme Jalmari Erikovitshia, bolsheviikki- 
runoilijaa, vanhinta suomalaista proletaarikirjailijaa hänen 
kirjallisuustoimintansa 30-vuotispäivänä. Tsarismin raskaina 
vuosina Teidän aktiivinen vallankumouksellinen luomistyön- 
ne oli läheisesti sidottu proletariaattiin. Runot kutsuivat sitä 
taisteluun. Sosialismin maassa Teidän poliittinen yhteiskun- 
nallinen kirjallisuustoimintanne on suunnattu sen lujittami- 
seen. Teidän runonne kutsuvat suuren synnyinmaan puolus- 
tukseen, heijastavat valtavaa rakennustyötä. Teidän käännös- 
tenne ansiosta on Karjalan kansa saanut mahdollisuuden tu- 
tustua Venäjän klassikkojen ja sovettikirjailijain parhaisiin 
tuotteisiin. Me olemme lujasti vakuutettuja, että vastaisuudes- 
sa Te tulette yhtä sitkeästi työskentelemään, antaaksenne vie- 
lä parempia tuotteita ja kasvattaaksenne Sovetti-Karjalan uu- 
sia kirjailijakaadereita. | 


* SSSR:n SOVETTIKIRJAILIJAIN LIITON HALLINTO. 
PETROSKOI 
Karl Marxin prospekti 40, 
Sovettikirjailijain Liitto — JALMARI VIRTASELLE 


Palavasti tervehtien kirjallisen toimintanne 30-vuotispäi- 
vän johdosta, Sovettikirjailijain Liiton hallinto toivoo Teille, 
vanhalle vallankumoukselliselle = bolsheviikille, vanhimmalle 
Karjalan kirjailijalle entistä suurempaa menestystä hedelmäl. 
lisessä työssänne Karjalan runoilun ja dramaturgian alalla. 


SSSR:n SOVETTIKIRJAILIJAIN LIITON HALLIN- 
NON VASTUUNALAINEN SIHTEERI — STAVSKII. 


Toveri JALMARI VIRTASELLE 


Suomen kommunistisen puolueen ja Suomen vallanku- 
mouksellisen proletariaatin nimessä onnittelemme Sinua 30- 
vuotisen hedelmällisen kirjailijatoimintasi johdosta. Vapaissa 
sovettioloissa, Leninin-Stalinin puolueen koulussa olet nous- 
sut suuren Sovettimaan suomenkielisten kirjailijain kärkeen. 
Suuren Sovettien maan valtavat saavutukset, vapaan Sovetti- 
Karjalan jatkuva nousu ja kukoistus suuren Stalinin johta- 
inan kommunistisen puolueen ohjauksella innostakoot Sinua 
uusiin voittoihin muodoltaan kansallisen, sisällöltään sosialis- 
3 tisen kirjallisuuden vastuullisessa luomistyössä. G 
KESKUSKOMITEA. 5 
SUOMEN KUMMUNISTINEN PUOLUE 


Jubileerille — Karjalan kirjailijarunoilijalle JALMARI 
ERIKOVITSH VIRTASELLE 


Karjalan Ammattiliittoneuvostolta 
Kallis Jalmari Erikovitsh 


Vilpittömästi onnittelemme Teitä kirjallisen luomistyönne 30- 
vuotispäivän johdosta. Toivomme Teille vielä monia ja monia työs- 
kentelyn vuosia tällä uralla, teoksillanne tuhansien työläisten ja palve- 
luskuntalaisten kasvattamista rajattomaan rakkauteen mainiota syn- 
ryinmaatamme kohtaan ja vihaan luokkavihollista kohtaan. 

Vielä kerran vilpitön tervehdys bolsheviikkirunoilijalle. 


KARJALAN AMMATTILIITTONEUVOSTON PRESIDIUMI 


New Yorkista 
KARJALAN ASSR 


Karjalan Kirjailijaliitto — JALMARI VIRTANEN 


Proletaarinen tervehdyksemme Sovetti-Karjalan johtavalle runoili- 
jalle Jalmari Virtaselle hänen runoilijatoimintansa kolmikymmen- 
vuotispäivänä. 

Toivomme saavamme vielä monia vuosia lukea Virtasen runoja, 
jotka kuvaavat sosialismin voittokulkua Sovetti-Karjalassa ja koko 
Sovettiliitossa. 

AMERIKAN SUOMALAINEN TYÖVÄENJÄRJESTÖ 
Lehtiliikkeet ”ETEENPÄIN” ja ”TYÖMIES” 


Kirjoittanut JALMARI VIRTANEN 


Sydän juuria riemu on järkyttänyt Vihan salamat lyö vihamiehiä päin. 
Joka hetki, kun nään, miten kukkea nyt Minä Kivatshun rannalla seisoessain 
Isänmaamme on; kuin joka hermo sen elää. Olen kallion vahvuutta ihaillut ain: 
Joka liikkeessä viilan ja siveltimen, Pölypilviksi vyöryjä pirstoo se, tuhoo. 
Teräskotkan ja tankin — ja runotiaren Kun katseten tuota, niin mietiskelen: 
Sama pyrkimys on, sama rientu se helää: Luja meidän on valtamme, graniittinen. 
Se riemu, kun Stalinin johdolla saa Se ei järky, jos vihamies kiukkua uhoo. 
Maan onnelliseksi näin muodostaa. Luja kallio Stalin ja puolue on. 
Kyy-troiskien vyyhdit sen muistakohon! 
i 


Tasavalloista minkäpä mainita vois, 
Joka Sovellein vallassa kuihtunut ois? 
£1!... Sosialismiin ne ihanaan havaa. 
ihan satujen loistavaa puutarhaa 

Jo kukkeudessaan ne muistuttaa, 
Lyön, kulttuurin uusia umpuja avaa. 
Puutarhuri Stalin on parhaiten 
Puutarnaamme vaalinut, hoitanut sen. 


Ulen nähnyt kullassa kimmeltävän 
Syvän aavan tyynen ja äärettömän, 
Kun aurinko hehkuvaa loistetta valaa 
Ulen miettinyt silloin: Stalin on 
Paras vertaus aavan ja auringon: 

Syvä, valtava mielensä leimuu ja palaa. 
Sadat miljoonat Sialiniin katseen luo 
Kuin päivyeen, maaile mi onnen tuo. 


Kun päivyt toi honkien kutreillen 
Häälahjoja — helmiä rubiinien 
Kesä-iltana — katselin kaunista kuvaa. 
Ja mietin: silmin jo seurata sain 
Joka puolella onnea miljoonain, 
Kylän, kaupungin ihmisiä uudistuvaa. 
Se on Stalinin kansaa, Sovettein maan. 
Sen onnea kaikin me puolustetaan! 


Olen kuunnellut pauhua myrskyisten 
Vesimassojen; vyöryjä seuraellen 

Minä mietin: tuon vertaan rahvahan vihaan. 
Sama voima on kiukulla miljoonien, 

Kun murskaksi iskee ne vihollisen, 

Joka tunkisi Sovettein valtion pihaan. 
Ilsänmaahan ja Staliniin rakkaus näin 


poorosoroo 


PETROSKOI 


Karjalan Sovcttikirjailijain Liitto 
Lämmin tervehdys bolsheviikki-runoilijalle Jalmari Virtaselle. 
Iloitsen Teidän luomistyönne voitoista mainehikkaana 30-vuotisjuhlana, 
Eläkää kauan ja sepittäkää lauluja meidän ihanasta isänmaastamme, 
suuresta Stalinista. Veljellinen tervehdys. 


Petroskoin Suksitehtaan tirehtöörille.: — PETROSKOI 


tov. TUOMAISELLE 
Puolueorganisaattorille — tov. LAINEELLE 


NKP(b):n Karjalan Alueko-| Olemme = vakuutettuja, = että 
mitea palavasti onnittelee teh-| omaksumalla stahanovilaiset työ- 
taan | työläisiä, insinööri-teknilli-! metoodit te saavutatte vielä suu- 
siä työntekijöitä ja direktsiaa| rempia menestyksiä uuder tuo- 
vuoden 1936 tuotanto-ohjelman| tanto-ohjelman täyttämisessä. 
täyttämisestä ennen määräaikaa. 


NKP(b):n Aluekomitean sihteeri: — IRKLIS 


Sovettikirjailijain Liitto 
— J. VIRTANEN JANKA KUPALA. 


PETKUSKUI, KARJALA 
JALMARI VIRTANEN 


Palavasti tervehdin vuosipäivän johdosta. Veljellinen tervehdys 
kaukaisesta Kazahstanista. Suuresti valitan sitä, että sain myöhään 
kutsun. Eläköön Karjalan kansa, joka juhlii taistelija-runoilijaansa. 


SAKEN SEIFULLIN, 


bolsheviikille, tuli- 
selle runoilijalle, kalliille toverille 


Rautaiselle 


ja ystävälle sydämellinen tervehdys 
ja parhaita toivomuksia 


BELA ILLESILTÄ. 
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"JALMARI VIRTANEN 


2—245—1936 i PUNAINZN KARJALA 


ALMARI VIRTANEN syntyi tammik. 8 p. 
J:sso Suomessa, Padasjoella, Mainiemen ky- 


lässä, sahatyöläisen Er'k Virtasen perhees- 


Maksim Gorjkij Jalmari Virtasesta 


paa — sitä voimattomampaa se 
on ja sitä suuremmassa määrässä 
sen yhteiskunnallis-kasvatukselli- 


Tämän taituruuden omaksumi- 
selle on välttämätöntä se sama 
nopeus ja voimain ponnistus, jol- 


mästi tappavat sen vielä lujittu- 
mattoman energian. Se elää ”huol- 
lottomasti”, kadottaa helposti eli- 


1936 


Jalmari Virtanen on suomalai- 


moukseen, osallistunut myös Suo- 
men proletariaatin luokkataiste- 
luun v. 1918. Hän tietää, että: 


sä. Jo 8-vuotisena hän kesäisin työskentelee sahal- 
la. Isän kuoltua v. 1902 hän siirtyy Pietariin, jossa 
työskenteli sorvarin oppilaana ”Atlas”-tehtaalla. 
Vuosi 1905 tapaa hänet Pietarin vallankumouk- 
sellisten työläisten joukossa. Hän osallistuu ak- 


orvariston runoilijain laulu- | luomiskeinot, porvarillisten mes-|si ja pitäisi tehdä. Nuoriso, joka rt  ittisii 
mestaruus on —teknillisesti] tarien kirjallisen taituruuden kei-| lähtee sen riveistä kirjallisuuden| nen. Hän on elänyt työläisen ras- vege ra ahma JATSSI st a jae 
erinomaisesti ja hienostijnot luodaksenne itsellenne oman!ja taiteen tielle, elää liian ras-| kasta elämää, aktiivisesti osallis- & jm 19 i äi ra 4. ki vite 3 
Ts £ , 6 : . : x AN : - kentamis <) $ . 1906 Virtane rhdessa 
suoritettua, mutta mitä hienom- luomistekniikkanne. kaissa oloissa, jotka hyödyttö-|tunut vuosien 1905—06 vallanku- TASEEN pie 1906 Virtanen N 
nuorten kapinoitsijoiden kanssa erotettiin teh- 
P J 


taalta. Työttömänä ollessaan Virtanen kirjoittaa 
ensimmäiset kirjalliset kokeensa, pienen artik- 
kelin: ”Kirottu raha”, kuvauksen: ”Ruokaa!” ja 


nen arvo alenee. la työväenluokka omaksuu kone-|mellisen, — välittömän yhteyden Yy A : N Sä 
misten Onnea Pitsit kaunistavat naista, jos|rakennuksen, s?" köistämisen, ag-| kollektiiviin ja tästä syystä tulee ”Niin monen työläisperheen hökkelissä Hanka. yhtee en mysnat tamnsikunn k ojia 
ehto. Tuo hän on nuori ja kaunis, mutta eilronoomian tekniikkaa. Tämä on|nopeasti —vastuuttomaksi. Sen | CA» swu:vallan syökän jananut 2. ppateiajat Virtasi i eh SRT Jää 
tuta: istu löydy koristeita, jotka voisivat välttämätöntä siksi, että työväen- | ideolooginen ohjaus on luonteellariatta hän. jok: Kiriä , a äi Varganen työskentelee rautatiellä. 
eittää elimistön rujoutta. Por-|vokan on, saavuttaakseen taiste-| taan epäselvää; höllää, oikullista. Matta Bän, joka on luokan tah- Pian hänet kuitenkin uudelleen eroitetaan työs- 
p : don ilmituoja, jonka luokan his tä ”Juna”-lehdessä olleiden kirjoitusten vuoksi, 


'on': : 
s Yuurirfen 
metalliusvet 


j XA kaipaa tyyntä, onnen kultalaa, 
vaan kaipaan sinne, missä arvon saapi 
työ ihmisen, mi paljon ukraa, ponnistaapi 
osaltaan luoden uutta maailmaa. 


Kälviä, 1910 


Pietari 1906 


varisto on 


teita varten. 


dän tiedettävä 


liian 
vanha, — sitä ei voida peittää 
miljoonienkaan sanojen helskyn- 
tään. Juuri vanhuuden kyllästy- 
misen ja voimattomuuden ilmiöt 


Työläiskirjailijain 
taituruus ei ol” 
muistettakoon, että sen merkitys 
on suunnaton. Se todistaa, miten 
rikas työväenluokka 
| voimista ja miten moninaisia nä- 
mä voimat ovat, sillä nämä voi- 
mat ilmenevät ei vain kirjallisuu- 
den alalla, vaan myös tekniikan 
ja politiikan, keksintöjen ja sota- 
taidon aloilla, — työn ja luomi- 
sen kaikilla aloilla. 

Ja työläiskirjailijain tuotteiden 
teknillisestä heikkoudesta on mei- 


köyryinen —ja 


saavat yhä patoloogisemman, sai- 
raaloisemman luonteen; porvaril- 
linen romaani tulee yhä enemmän 


tyvät taistelukentälle työväenluo- 
kasta esiin astuneet kirjailijat ja 
runoilijat taistelemaan oikeudes- 
ta uuden maailman rakentamisen 
puolesta. Näiden runoilijain kir- 
jallinen mestaruus ei Ole kovin 
korkea, vaan enemmän tai 
hemmän primitiivistä. Meidän on 
muistettava, että se on vasta raa- 
ka-ainetta suuria ja ihania tuot- 


vä- 


kirjallinen 


korkea, mutta 


on uusista 


ja = muistettava 


vain sitä varten, että vakuuttai- 


Tunnen velli nuo 
asjat 


lussa menestyksen, varustaudut- 
tava terävimmällä ja  voimak- 
kaimmalla aseella, mitä porvaris- 
tolla on. Itseasiassa sillä on vain 
kaksi asetta: taide, joka jo tyl- 


vuosisatojen — varrella kasaantu- 
neiden sen sisäisten lakien pa- 
kosta, käy 'yhä mahtavammaksi. 


rakentajien tahdon hävittävää ja 
luovaa painetta vastaan. 

On täysin selvää, että yhtenä 
kaikkein — oleellisimmista ja kii- 
reellisimmistä työväenluokan teh- 
tävistä on taiteen ja tieteen val- 
ioittaminen. 

Tällä alalla työväenluokka te- 
kee vähemmän kuin mitä se voi- 


JALMARI VIRTANEN 


Hämy illan sankaksi ehtinyt on, 
Asemalla vain tyhdyt loistaa. 

Väki kiihkeä lippujen juurella käy 
Odotuksen kuiskeita toistaa. 


Ja korskana puhkuen porhaltaa 
Pikajunc jo laiturin tuoksi. 


Nyi oltakaa vastaan multa. 


Myötävaikuttaen sen jakaantumis- 
ta kerhoihin ja ryhmiin, se ei 
myötävaikuta sen kasvun suoje- 
lemista vihollisen puolelta tule- 
valta hajoittavalta vaikutukselta. 


hän on jo tullut huomattavaksi 
”vieraana” taikka ”erehtyneenä” 
ihmisenä. 


sesti ja herättävästi vaikuttaa ei 
ainoastaan Sovettiliiton —vähem- 
mistökansallisuuksien, vaan myös 
kin Europan proletaarisen kirjal- 
lisuuden syntymiseen; sen jou- 
kosta voi jo mainita useita varsin 
huomattavia työväenluokasta kir- 
jallisuuden alalle lähteneitä ky- 
kyjä. 


PSN 


Sanat henkevät miestä nyt tervehiiä 


toria on kutsunut luomaan uuttz 
maailmaa, tietää, että: 


”Tämä valta se kasvaa ja kaunistuu. ..” 


oikeus sanoa sitä, mitä ei voi sa- 
noa yksikään porvarillisista ru- 
noilijoista. Juuri tässä reippau- 
dessa, tässä uskossa työväenluo- 


runouden olemus ja sisältö, siinä 
sen kumoamaton yhteiskunnallis- 
vallankumouksellinen arvo. 

Hengen — reippaus — synnyttää 
sen aktiivisen romantismin, joka 
käy valiankumouksen edellä ja 
seuraa sitä. Tämä romantismi on 
sen voiman perusominaisuus, jo- 
ka voima tajuaa paikkansa histo- 
rian prosessissa ja oman oikeu- 
tensa luoda vepaammat = olosuh- 
teet kehittymisiään varten. Satii- 
rikko menneeseen nähden, anka- 
ra realisti nykyhetkeen ja vallan- 
kumouksellinen romantikko tule- 
vaisuuden näkemiseen ja arvioi- 
miseen nähden, — kas, sellaisen 
pitää minun raielestäni työväen- 
luokasta lähtereen kirjailijan ol- 
la. 

Sellaiseksi minä katson Jalma- 
ri Virtasen ja kaikki todella val- 
työläisrunoili- 
heistä 
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lankumoukseiliset 
jat. Ja tämä näkökanta 
synnyttää minussa horjumatto- 
man varmuuden siitä, että he kes- 
kuudestaan piakkoin vetävät esiin 


Jubilein päivänä 


Harvinaisuus oli lukutaitoinen ihmi- 


joissa Virtanen paljasti piä 


vstön kataluutta. 


Jälleen on Virtanen työttömänä. mutta pääsee 
sitten v. 1908 työhön Shuvalovon asemalle. Näi- 
hin aikoihin liittyy hän ammattiliittoon ja sosia- 
lidemokraattiseen puolueeseen. 


TEA siseikan, ettälsistyy, käy yhä rappeuttavam-| Tapahtuu usein äi 5 | Jalmari Virtanen on luja ja SÄT E ssä Vaa! ym 
vaati mi eryi most j N can af ehitt ; A t er je ed a reipas, sillä hänellä on varies Toimintansa johdosta näissä Virtanen v. 1910 
illi b 5 runous 5 a (I , < kehittyen i 7. a Sy SI a z E 2 : N a vhn HRA 
purvariuuon proosa JA =e A. SOT y äan vasta sitten kasvattaa, kun saa 3 vuoden karkoitustuomion, siirtyy työhön 


Viipuriin, mutta tsaarin santarmien vaatimuk- 
sesta joutuu jättämään Viipurin ja siirtymään 
pohjoiseen Kälviän asemalle, jossa työskentelee 


osallistuu 


hän aktiivisesti. 


taudinhistorian, ja runot — sai- Ainoastaan tieteen ja teknii-| Kuitenkin, huolimatta työväen- N : v. 1916 loppupuolelle. 
raan houreiden ja kivun aiheut- kan avulla kykenevät vanhan|luokan kirjallisuuden nuoruudesta kan, OMAN luokkansa voimiin ja Jasleknussn 1916 palaa Virtanen takaisin 
tamien valituksien kaltaisiksi. maailman ihmiset enää puolusta-|ja sen kasvan vaikeuksista, ke-|S<" "voiton väistömättömyyteen —| venäjälle. 

Toinen toisensa jälkeen ilmes-fmaan itseään uuden maailman | hittyy se kuitenkin menestykselli- sinä uuden maailman laulajien Helmikuun ja Lokakuun vallankumoukseen 


Lokakuun vallanku- 


mouksen jälkeen toimii hän vallankumouskomi- 
tean puheenjohtajana ja komissaarina. 
Huhtikuussa v. 1917 Virtanen kirjoitti ja jul- 
kaisi tunnetun runonsa: ”Leninin saapuessa 
Suomen työläisten vallankumoukseen v. 1918 
osallistuu Virtanen aktiivisesti; tappion jälkeen 
hän muiden suomalaisten politemigranttien kans- 
sa siirtyy Siperiaan, jossa työskentelee pienessä 
kommuunassa. Koltshakin rintaman selkäpuolel- 
la Virtanen yhdessä toisten bolshevikkien kanssa 


osallistuu kapinan 


järjestämiseen Koltshakkia 


vastaan, joutuu tyrmään, mutta kohta punaisten 
hyökätessä pääsee vapaaksi. 

Kommunistiseen puolueeseen liittyy Virtanen 
helmikuussa v. 1920 Omskissa, jossa työskente- 
lee Omskin kaupunkisovetia jäsenenä ja suo- 


menkielisen 
Kesällä v. 1920 hän puolueen kutsusta palaa 


Petrogradiin, jossa työskentelee 
S 2 J 3 


puoluejärjestön 


puheenjohtajana. 


”Vapaus”-leh- 


den toimituksessa. Karjalan avantyyrin aikana 
v. 1921 hän saa komennuksen Karjalaan. 
Karjalassa työskentelee hän aluelehden toimi- 


tuksessa, sitten Aunuksen ui 


zdin prokuraatto- 


rina, jälleen aluelehden toimittajana, NKP(b):n 
Aluekontrollikomiteassa puoluekollegion ja pre- 
sidiumin jäsenenä, piiriä käsittävien puolueen 
puhdistuskomiteain puheenjohtajana ym. 
Karjalassa Virtanen kokoaa ympärilleen nuo- 


Kaipaus”) simme nuorille kirjailijoille ja ru- i kai : lijoita. luoki 

noilijoille : Väkijonkot ne hurraa, hurraa niin Oja; suurta 11008J03la, UOKRAN [Ye kistelliset voimat ja perostaa kirjallisunsjän. 
— Toverit, oppikaa mitä =pi- Ja vyöryy kuin raahtava vuoksi. sa tahdon herättäjiä, sen tuntei-| T€t Kirjalliset väk e sk KOy] 0 ji 
OSINA PST N kimiin: ja täydellisimmin me den ja järjen organisaattoreja. N ks i Kai KU a miä Sd 
RÄN N APA a : = TEPA RP sala: man kirjallisen työnsä ohelin kääntää Virta- 

R UNIIN JÄIN N Sai Sveilsistä helmahan Venäjän maan M. GORJKIJ. SUN Kn lijain tuotteita 
n i 5 KN mies jonka on sielu kuin tulta nen eril sovettliruno! 1jain u e JA - 
N H. vät Faneri autat SEN z Tällä hetkellä Virtanen on Karjalan sovetti- 
y : stelulervelse! kirjailijain Liiton puheenjohtaja ja SSSR :n so- 


vettikirjailijain Liiton hallinnon jäsen, Karjalan 
TpKK:n ja Petroskoin kaupunkisovetin jäsen. 


satiirikkoja, realisteja, i 


Miän asjoja velli on Virtani esittä: 
Pakajan revontuiista (runo ”Revon- 
tulet Pohjoisessa”). Tuttavie asjoj: 
ne ollah. Runo on hyvä. Ennen oiirn 
metshössä. Tunnen niinkui tuo runo 
ois miun elämästä. Semmoistahan sc 


Ja hän hehkuen niihin vastaa... 
Maa entinen karkoiiti kauas pois, 
Nyt juhlivi saapuvaa lastaan. 


ron työtätekevän karjalaisen kansan 


= : 
Liittyrää riveihin, taistelun joukkoon! 
Saakaamme sankoiksi punaisten parvet! 


kumousta. Eikä ollut myöskään muu- 
ta kansankielistä kirjallisuutta, paitsi 


Ja vapauslaulu niin valtava soi, pappien toimittamia muutamia uskon- 


Valoa jokaiseen soppeen ja loukkoon! 
läksi loppukoot ruoskien arvet! 


Man jo keskellä liekkein ja sauhun: 
raatajan voimasta sävelet soivat; 

kuulen jo uuden luomisen pauhun, 
murtaa ja luoda jo sorretut voivat. 


(”Savuaa rauniot”) 


4:90 00 din) 104.00 90004 20700 00 09A0IANON 
TLTIITTÄITTTIIILILIITIÄLTLILLTEIISIEEI 


Sovetskoin Karecelien rahvahan 


J vetskoin Kareelien paras poi- 
ettu. Hänen perospäi ollah läh- 
tietty hyvät, i tshomat stihat, i 
pajot kudamie pajatetah poshtji 
joga tsuras Kareeliedu. Pajatetah 
nämie pajoloi nuoret i vanhat, 
ruates i otdihaijjes. Mintäh nämie 
pajotetah? Sentäh shto ne ollain 
narodnoit, kudamat rahvas ote- 
tah hyvin vastah, kudamis rah- 
vas suau vie enämbi bodrostjie 
omah ruadoh meijän sotsialistit- 
seskois stroitelstvas. 


Hyvin malttau Jalmari Virta- 
nen tsomil stihan sanoil izo- 
brashaijja kui mennyen elaijjan, 
mugai nygyisen eloksen sentähte, 
shto häi on ispitainnuh omas 
elaijjas kaikenmoistu elaigua. Jo 
kuusitoistu — vuodisennu — puutui 
hänelleh nähtä i itshelleh 
ghastvuijja vuuvven 1905 
sgarskoloih sobyitieloih i siit läh- 
%en hänen elaigu on kaikelleh 
yhtevyes — revolutsien dielonke. 
Hänes kasvoi =revolutsieonieru 
poiettu-bolsheviekku. 


ut- 
jan- 


Misbotahto käi ei kirdjuttas 
stihua, libo päjuo, hänel jogasi- 
jas ollah partien, meijjän sotsia- 
listitseskoin stroitelstvan intresat 
edusijal, niil on hänen stihois-pa- 
jolois .potshotnci sija. Hänen sti- 
hois nägyy menneisyys, nygyisyys 
i tulevu elaigu, niis on suuri pre- 
dannostji Leninän-Stalinan Par- 
tiel i kogo muailman fahvahan 


almari Virtanen on miän So- kaikkien ljubiimoimbah 
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1913 
(”Maalaisveljille”) 


(Kertonut 


Kiestingin 
kolhoosrikkanainen 


metshässä on. Kyllä se Virtanen on 
hyvä runoilija, kun noin hyvästi sa- 
nou sinun eloksesta. 


kolhoosin 
60-vuotias 


LUKKI LEONTJEVA SEMENOVA) 


Mönun mieleeni 


sosialistisen 


1914 


poiettu 


ihmiseh 
muailmas, meijiän omah Stalinah. 
Se nägyy ylen hyvin hänen stihas 
”Stalin”. 

Ne kolmekymmen vuottu ku- 
damat on ruadanuh Virtanen li- 
tertuuran alal ollah tuodu suuret 
resultuatat meijjän natsionaljnoih 
kultuurah. Ylen parahastji nävy- 
täh Jalmari Virtasen suuret sua- 
vutukset kultuuran alal jälgimäi- 
sinny vuosinny, vuosinny konzu 
meijjän suuren sovetskoin sojuu- 
san toistu sadua loitokse natsio- 
naljnostie stroitah suuren Stali- 
nan rukovodstval besklassovoidu 
obshestvua, häi, meijjän Jalmari 
Virtanen on esuttanuh kui suuri 
narodnoi poiettu, shto häi on ai- 
vin korsi korrel kerännyh yhteh 
kegoh —sotsialismah stroitelstvali 
meijjän kolkal i ei ni mittuman- 
nu irroitettunnu osannu, vai siit 
yhtehisenny, kogo miän € suures 


sojuusas. 

Kai Virtasen tvortsestvu on 
podlinnoi = rahvahan tvortsestvu. 
Sikse — meijjän = tämänpäiväsel 


pruashniekal cliah omat osoben- 
nostit. Kolmekymmen vuottu pa- 
jattau Virtanen rahval i rahva- 
han pajoloi, kudamat = ollah = ei 
jälgimäisien, vai rahvahan ensi- 
mäisien — prestaviiteljoin = pajot. 
Pajot kudamat ollah suurennu 
vedäjänny kaikkie rahvahie suu- 
reh yhteiseh dieloh — — meijjän 
sotsialistitseskeis 
obshestvah. Eui 


of] J. Virtasen kirjoittama 
1amtteja”. Se on tärkeästä asiasta. 
Siinä oikein kuvataan Sovettimaamme 
rajojen uljaita variijoita. Se kutsu: 
meitä auttamaan raiavartio'aisiamm: 
isänmaamme 
sessa luokkavihollisen kätyreiltä. 


(Kiestingin kolhoosin kolhoosnik- 
ka 43-vuotias STEPAN PROKOP- 
JEVITSH KEMOV Jalmari Virta- 
sen runosta ”TIMANTTEJA”) 


Se con tärkeästä 
asiasta 


on jäänyt erikoi- 
runo 


suoielemi 


Sen hehkussa syttyy mielet, 
Ja tunteen niin kumman saapuva saa, 
Että kertoa voisi ei kielet. * a 


— Hyvät toverit! Rienlo on riemuisaa, 
kun kumousvirtenne raikuu, 
Kun joukkonne lippujen juurelle käy, 
Ja ”eläköön kumous?!”... kaikuu. 


Sanat johtajan kaikua joukoissa sada, 
Soi mielissä sytitävä soitto. 
Tämä hetki on yhtenä merkkinä taas, 
Protetaareille eltä saa vöitto. 


1917. 


nollisia kansan pimityskirjoja. 


Sovettivallan oloissa on Karjalasta 
jo tullut melkein kauttaaltaan lukutai- 
toinen tasavalta, eikä ole kaukana se; 
aika, jolloin lukutaidottomuus, tuo ki-j 
rotun menneisyyden jäte on kolonaan 
poistettu, jolloin jokainen Sovetti- 
Karjalan työtätekevä voi itse tutustua 
sovettikirjailijaimme ja maailman kir- 
jallisuuden parhaimpiin trvotteisiin. 

Olen tavallinen kylönmies, enkä ole 
palion lukenut kaunokirjallisuutta. Si- 
täkin vaikeampaa: on minun ymmär- 
tää runoutta. Mutta toveri Jalmari 
Virtasen runoja minä olen lukenut, 
sillä ne ovat hyvin kansantajnisia ja 
niitä ymmärtää karjalainen khelnosti. 
Minulla on se toivomus, että Karjalaa 
kansanrunoilijan toveri Virt 
käännettäisiin kaikki venä 
että niihin voisi myöskin tutustua Kar- 
jalan venäjänkieliset työläiset ja kol- 


keskuudessa ennen Lokakuun = 
i 


| 


genialjnoi — kult- 
tuuran tvorii M. 
Gorjkii: 

”Jalmari — Vir- 
tanen on sen 
kluassan = voljan 
vyirasiitelju = ku- 


duan on istoorie 


Kirjailijat J. Virtanen ja Sergei Norin 


kutsunuh luadjimah uuttu mua-|enämbän kui kentahto muu anda- 


ilmua”... 
Sen myö näemmö hyvin hänen 
kaikes tvortsestvas. 


Tämän rinnal pidäy sanuo shta 
Jalmari Virtanen on ei vaikui 
poiettu, häi on vie i kiändäi. Pa- 
rahien pisateljoin-poietoin prois- 
vedeenieloin kiändämisen on suo- 
rittanuh imenno Jalmari Virta 
nen. Hänen kiännöksis on sanot- 
tavu shto ne ollah ylen hyvin 
kiännetyt i juuri tämän kavutji 
häi oznakomin rahvastu niil prois- 
vedeenieloil kudamie hyö podlin- 
niekois ei voijja lugie. Häi on 
kiändänyh: = Pushkinan, Maja- 
kovskoin, Demjan Bednyin, Lahu- 
tin, Tyitshinin, Kupalan i monien 
muijjen pisate!join-poietoin prois- 
vedeenieloi. Kaikil postji ylen 
mielyttävy Hashekan kirjan pe- 
revodu ”Bruavoin saldatan Shvei- 
kan —pohoshdeeniet”, kai nelli 
kniigua on perevedinuh Jalmari 
Virtanen. 


Jalmari Virtasen sasluugat ei 
vie loppiettu sih. Niidy on vie äi- 


besklaassovoih | jän. Myö niis vie mainitshemmo 
hänesgi sanoi' yhten — se; on — Virtanen on 


nuh — osobenroidu vnimaaniedu 
ruorien pisateljoin = kasvattami- 
seh. Kareelien = kaikil pisateljoil 
cn taval libo toisel avuttanuh 
Jalmari Virtanen, kui allus lite- 
raturnoidu — dvisheeniedy Karee- 
lies, mugai nämih päivih ahte. 
Ne kirdjaiset kudamat häi suau 
algavis pisateljoispäi paistah hä- 
nen suures avtoritietas =pisatel- 
jannu. Pisateljoin kuadrain kas- 
vattamizes on Jalmari Virtanen 
sabottinnuhes kui tuatta omis 
lapsis. Myö voisimmo aivan oi- 
gein sanuo händy Kareelien pi- 
sateljoin tuataksi. 

Vot sikse Virtasen 30 vuodisju- 
bileinoi päivy ongi meil natsional- 
join formua myö, sotsialistitses- 
koin sodershaaniedu myö Karels- 
toin —kulttuuran = pruashniekkn, 
pruashniekku kudamua = pruash- 
nuijjah kai Kareelien rahvas, jo- 
gahine kui pienet, i suuret, nuo- 
ret i vanhat, miehet i naiset. 

Rahvahan suurin terveh suure! 
Kareelien pisateljal! 

Rahvahan terveh poietal Jal- 
mari Virtasel! 


Aleksander Kirillov. 
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hoosnikat. 
CRIGORI 


kirjanpitäjä. 


vistan Jai- 

mari — Vir- 

tasen jo 

niiltä ajoilta, jol- 

loin hän 15-vuo- 

tiaana — poikasena 

esiintyi — vakitui- 

(Foto — Ankudinov) — sena runonlausu- 

jana Pietarin suomalaisten rait- 

tiusyhdistys — ”Alun” iltamatilai- 
suuksissa. 

Jo niinä aikoina ' harrasti hän 

runojen. kirjoittamista. Muistan 


erään tapauksen, kun hänen äitin- 
sä ja sisarensa kotiin tultuaan ei- 
vät löytäneet = mistään Talmaria. 
Silloin sisko sanoi: 

— Kai se runoilee sängyn alla. 
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Edelleen muistan Jalmarin vv. 
1904—1905 lakkojen ajalta. Työs- 
kentelimme siihen aikaan yhdessä 
”Atlasin” konepajalla. Siellä osal- 
listui Jalmari hyvin aktiivisesti 
lakkoliikkeeseen, oli niissä mukana. 
yllytti niihin toisia ja osaliistui sii- 
hen aikaan tapana olleeseen porio- 


jen kärräämiseen. Muistan — sel- 
västi yhden tällaisen tapauksen. 
mukana. 


jolloin työläiset, Jalmari 
kärräsivät tehtaalta kaikkien vihaa- 
man insinöörin ja lauloivat tällöin 


Marseljeesia. — Tämän tapauksen 
jälkeen eroitettiin kaikki työläiset 
työstä. 


painunut — mieleeni 
eräs toukokuun 1 päivä. Vuoden 
1905 vallankumouksen = jälkeisenä 
toukokuun 1 päivänä kokoontuiva 


Selvästi on 


IVANOVITSH GRI- 
DIN, Tunkuan rzjonin Lehdon ky- 


län Stalinin nim. 


5. 


om. kolhoosin | 


työläiset — pitämään — kokoustaan 
Preobrazhenskin hautausmaalic 
Siellä ei kuitenkaan saatu oila rau 


hassa. Tulivat kasakat. Yksi ka- 
sakka ajoi Virtasta hyvin kauai 
takaa. Lopulta Jalmari onnistui 


hyppäämään erään ojan yli ja pää 
semään pakoon. 

Vuonna 1908 siirryn työhön rat 
tatielle. Jalmari siirtyi sinne jo 
aikaisemmin. Rautatiellä Jalmari. 
toiminta — erikoisesti aktivisoitu: 
Siellä — esiintyi luokkaeroavaisuus 
erikoisen — selvästi: = virkamiek. 
edustivat yhtä luokkaa ja palvelus 
Näillä kumma. 
Pal 


kunialaiset toista. 
lakin ilmestyi oma lehtensä. Ya! 
veluskuntalaiset = julkaisivat ”Jt 
na”-nimistä lehteä. Jalmarista tu! 
sen aktiivinen avustaja. Tsaristi 
nen järjestelmä ei tätä tietenkäär 
sietänyt. Alkoi Virtasen vainoa- 
minen, joka päättyi siihen, että 
hänet v. 1910 karkoitettiin Shuva- 
jovosta Suomeen. 

Ennen Virtasen karkoitusta jär 
jestömme — järjesti usein matkoja 


Suomeen. Näillä matkoilla esitim- 


me erilaisia näytelmiä ja kun näy- 
telmistä oli puute. turvauduimmi 
aina Jalmarin apuun. Muistan esim 
näytelmänsä "Sulhanen vankilasta”. 
Niihin aikoihin oli hyvin kova sen 
suuri. Tämän vuoksi menetteiimmt 
seuraavasti: Hyväksytimme sensuu- 
rilla aivan toisen näytelmän mit: 
oikeastaan esitimme. Suomen puo- 
lella käynteihimme ei suhtauduttu 
kaikkien taholta aivan suopeasti. 
Muistan tapauksen, jolloin ”Suo 
metar”-lehti erään tällaisen säyn 


Jalmari Virtanen v. 1906. 
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Taistelutoverin muisteimia 


usta jälkeen haukkui palstoillaan 
meitä siitä, että kuljetamme rajan 
yli kiellettyä ohjelmaa ja kaiken 
lisäksi nimitämme toisiamme tove- 
reiksi. 

Toisen kerran tapasin Virtasen 
Suomen vallankumouksen — aikana 
v. 1918. Hän oli liikennekomis 
saari ja minä Shuvalovon asema- 
komissaari. 

Lokakuun — revolutsion — jälkeen 
jouduimme yhdessä Taaran kau- 
punkiin. Tässä kaupungissa asui 
iikoinaan Suomesta karkoitettujen 
rikollisten jälkeläisiä. Jalmari ja 
ne — toiset « aloimme suorittaa 
yötä tämän suomalaisen väes- 
ön keskuudessa. Tämä & tieten- 
kään kauan pysynyt salassa. Mei- 
ä alettiin pitää silmällä ja kat- 
soimme parhaaksi paeta väliaikai- 
sesti metsään. Metsässä joudvimme 
piileksimään kolme — kuukautta, 
kunnes punaiset tulivat kaupunkiin. 
Jonkun ajan = kuluttua — tulimme 
kuitenkin kumpikin vangituiksi ja 


'uulimme, että se oli loppumme. 
Punaisten tulo meidät kutenkin 
pelasti. 

Tämän jälkeen siirtyi Jalmari 


Omskiin ja sitten tänne Petros- 
koihin. Täällä jouduimme kolman- 


nen kerran työskentelemään = sa- 
massa — laitoksessa — puoluekolle- 
giossa. Täällä Petroskoissa asuim- 


me aluksi Virtasen kanssa yhdes- 
sä ja tältä niinsanotulta kommuu- 
na-ajalta on minulla myös mitä 
parhaimmat muistot Virtasesta. 


Matti Eerikäisen. 


NN 


Periantaina lokakuun 23 "p:nä 
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Runoilijalle 
Jalmari Virtaselle 


”Alussa oli teko”. Faust. 


olme vuosikymmentä proletaaritaistelijan ja 
työtätekevän kansan taistelulaulujen laulajan 
innoittavaa työtä! 


Tämä Sinun kirjallisen luovan työsi taival on” 


ollut rikasvaiheinen. Yhtä rikas on se ollut myös- 
kin mieliä sytyttäviltä luomuksiltaan. 

Muusat riistäjäluokkain = taideniekkain käsissä 
ovat viritelleet ilotuliaan ja soittaneet huilujaan 
työtätekeväin kustannuksella eläväin parasiittielä- 
jäin hyväksi. 

Sinun muusasi sytyttää taistelutulia 
vän kansan mielen syttimeksi. 

Riistäjäluokkain runoniekkain = pegasos 
riistäjäin paraatia. 

Sinä, meidän runoilijamme, kannustat pegasok- 
sesi työtätekevän kansan taisteluun riistoa vastaan, 
sosialismin puolesta, kommunismin puolesta, sovet. 
tikulttuurin puolesta, uuden ihmisen puolesta. Si- 
nun luomuksiesi sisältö on työn ja taistelun kau- 


työtäteke- 


ravaa 


neuden kyllästämä. Tämän kauneuden —väri- ja 
sävelasteikon rikastumisessa Sinun luomuksissasi, 
luontuu Sinun työsi oleellinen sisältö. 

Suuri — venäläinen = taiteeiiisen sanan mestari 


Maxim Gorjki sanoikin Sinusta: 

- Jalmari Virtanen on sen luokan tahdon il- 
mituoja, jonka historia on kutsunut luomaan uutia 
maailmaa ...” 

Näissä sanoissa on ilmaistu täydellisesti se poh- 
ja, mistä Sinun luomistyösi kumpuaa. 

Mutta Sinulla, meidän runoilijallamme, suuren 
yhtenäisen Sovetti-isänmaamme tuliseila puolusta- 
jalla, onkin oilut onni olla runoilijaksi kasvaessasi 
Pietarin vailankumoukseilisen proletariaatin kas- 
vattina. Sinulla on oliut ja on onni olla Leninin 
Stalinin puolueen kasvattina. 

Senpä takia sinä ”iniernatsionalen ja kevään 
juhlana” laulaeSsasi sytytätkin mieliämme —laula- 
malla : 


” 


Mitä tietoa laulu tuo korkea kertaa, 
Hyvin arvata voille te sen: 
”Isänmaallemme ei planetallamme vertaa! 
Töin loimme sen, taistellen!” 

Ja kapitalistimaiden työläiselie koiots 
hoituksesi : 
”Vietä Internatsionalen juhlaa 
Joka raataja! Muistanet tään: 
Älä muuhun, kuin taistohon, voimias tuhlea! 
Ole valmis rynnistämään! 
Ylös! Taistohon raatajat kaikkien maiden! 
Ole sankari taistojen kunnia? 


+ Sinä ke- 


kkaiden! 
Esimerkkiä meidän sa seurata saat, 
Ota haltuusi valta ja ichtaat ja maat! 
Tän? on taisteluaattojen aikaa! 
— Päin myrskyä! — huutomme kaikaa.” 

Jalmari Virtanen, meidän runoilijamme, ota 
vastaan sydämellisin onnitteluni! 

Toivon uusia voimia Sinulle, meidän suuren 


työmme ja taistelumme laulajalle! 
EEMELI PARRAS. 
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JALMARI. 
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Jalmari Virtäsem:k kansanomaisuudesta 


orvarillinen tiede jakaa kir- 
p jailijat kahteen ryhmään: tai- 

dekirjailijoihin ja kansankir- 
jailijoihin, pitäen jälkimäisiä alem- 
paan kirjailijakategoriaan kuuluvi- 
na. Meidän käsityksemme on toi- 
nen. — Sitä suurempi on nykyajan 
kirjailija ja sitä suurempi on ollut 
menneisyyden kirjailija, mitä laa- 
jempi hänen tuotteidensa kaiku- 
pohja on ja on ollut ihmisten kes- 
kuudessa. Kaikkien aikojen todella 
suurten kirjailijoiden yhtenä erikoi- 
suutena”on ollut mm. se, että he 
ovat jokainen tavalla tai toisella 
demokratisoineet taidetta. Proleta- 
riaatilla on tietoisena ohjelmana 
taiteen demokratisoiminen, kansan- 
omaistuttaminen. Me emme tar- 
koita  kansanomaisuudella mitään 
taiteen matalloittamista, vulgarisoi- 
mista, emme myöskään kansan ta- 
kapajuisempien piirteiden ideolosoi- 
mista, vaan etumaisten bolshevistis. 
ten aatteiden — Leninin ja Stalinin 
aatteiden heijastamista formalisti- 
sesta onttoudesta vapaassa korkean 
taiteellisessa muodossa, muodossa, 
joka pohjautuu sisältöön ja sel- 
laisten taidekeinojen käyttöön, jois- 
sa kaikuvat kansan mielialat ja jot- 
ka ovat kansalle ymmärrettävät ja 
sitä lähellä. Vladimir Iljitsh Lenin 
on esittänyt tämän ajatuksen kes- 
kustelussaan Klära Zetkinin kanssa. 
Zetkin kertoo . Vladimir Iljitshin 
sanoneen: ”Taide kuuluu kansalle. 
Sen pitää mennä syvin juurin sy- 
välle laajojen työtätekevien jouk- 
kojen keskuuteen. Sen tulee olla 
ymmärrettävää näille joukoille ja 
näiden joukkojen rakastamaa. Sen 
tulee yhdistää näiden joukkojen 
tunne, ajatus ja tahto, nostaa heitä. 
Sen tulee herättää heidän keskuu- 
destaan — taiteilijoita ja kehittää 
näitä... Meidän tulee aina pitää 
silmämääränämme työläisiä ja ta- 
ionpoikia.” 

Jalmari Virtasen 30-vuotisen ru- 
noilijatoiminnan = suurin = saavutus 
on siinä, että hän on kasvanut to- 
delliseksi kansanrunoilijaksi, kan- 
sanrunoilijaksi tämän sanan prole- 
taarisessa mielessä. Sovetti-Karja- 
lan kansan oleellisimpia ominai- 
suuksia ovat: rakkaus suureen 
isänmaahamme ja sen yhteen eroit- 
tamattomaan = osaan Sovetti- 
Karjalaan, rakkaus työtätekevän 
kansan suuriin opettajiin Leniniin 
ja Staliniin, valmeus millä hetkellä 
hyvänsä — tarttumaan = ”miekankin 
kahvaan”, kun kotimaan puolustus 
sitä vaatii, suuri pyrkimys vardit- 
kaaseen ja kulttuuriseen elämään, 
halu ja tulinen tarmo työskennellä 
sosialismin — kommunismin lopul- 


len runoilija Jalmari Virtasen 

tuotteiden harras lukija. Kaik- 
kein enimmän minä olen aina ihail- 
lut näiden runojen revolutsionisiis- 
ta kieltä. Runoissa uhkuu voimakas 
luokkaviha kapitalistista järjeste!- 
mää kohtaan, sen jätteitä vastaan, 
jotka yrittävät pistellä keppejä so- | 
sialismin veturin rattaisiin. 

Selvästi, yksinkertaisesti, mutta 
samalla vaikuttavasti tuo toveri 
Virtanen esille runoissaan, lauluis- 
saan ja suorasanaisessa Sovetti- 
maamme valtavat voitot sosialisti- 
sen rakennustyön kaikilla aloilla. 
Kirkkaana niissä näkyy bolshevis- 
tisen puolueen johtava osuus tais- 
telussa vanhan, mädän murskaami- 
seksi ja uuden, terveen ja vapaan 
elämän — rakentamiseksi.  Riemui- 
sasti kantaa runoilija-bolsheviikki 


Tulisieluinen taistelija 


liseksi pystyttämiseksi. Juuri näi- 
den aatteiden tulkki on tov. Virta- 
nen, juuri ne heijastuvat mm. seu- 
raavissa säkeissä 

Kun päivyt toi honkien kutreillen 


Häälahjoja — helmiä rubiinien 
Kesä-iltana — katselin kaunista 
kuvaa. 


Ja mietin: silmin jo seurata sain 
Joka puolella onnca miljoonain, 
K ylän, kaupungin ihmistä 
uudistuvaa. 
Se on Stalinin kansaa, Soveltein 
maan. 
Sen onnea kaikin me 
puolustetaan! — (”Stalin”). 
Jalmari Virtasen on tehnyt Kar- 
jalan —populäärisimmäksi — runoili- 
jaksi se, että hän on tulkinnut 
Sovetti-Karjalan kansan pyhimpiä 
tunteita ja etsinyt tätä varten sel- 
'aisen muodon, luonut seilaisia tai- 
dekuvia, jotka ovat yksinkertaisia, 
helposti ymmärrettäviä ja samalla 
taiteellisesti vaikuttavia ja vakuut- 
tavia. Maxim Gorjkij sanoi sovetti- 
kirjailijain ensimmäisessä edustaja- 


kokouksessa: ”...taiteellisen sa- 
nan alku on kansanrunoudessa. 
Kootkaa —kansanrunonne, ottakaa 


oppia niistä, kehittäkää niitä. Kan- 
sanrunous antaa erinomaisen pal- 
jon aineistoa teille ja meille, So- 
vettiliiton runoilijoille ja suorasa- 
naista kirjoittaville”. Tätä ohjetta 
on tov. Virtanen noudattanut. Tov. 
Virtanen. on Karjalan rikkaita 
folklori-aarteita = käyttänyt hyväk- 
seen enemmän kuin yksikään toi- 
nen Karjalan kirjailija. 

Kun tarkastelemme Jalmari Vir- 
tasen parhaita runoja niiden tai- 


j 


muodon — kannalta, niin 
huomaamme, että niiden kauneus 
sisältyy suurelta osaltaan siihen, 
että ne juontavat juurensa folklo- 
resta. Mitä ovat esim. sellaiset 
Jalmari Virtasen runohelmet kuin 
”Rajalla — vartio välppaana käy”, 
”Tsheljuskinilais-äidin kehtolaulu”, 
”Karjalaisen laulu”, ”Somat sou- 
della virrat on Karjalan maan”, 
”Ballaadi taistelijan äidistä”, ym. 
kirjallisuuslajien kannalta? = Ne 
ovat tyypillisiä folkloren käyttämiä 
kirjallisuuslajeja. Laulu, ballaadi, 
kehtolaulu ovat folkloren edusta- 
vimpia lajeja, näitä ovat edellämai- 
nitut ja juuri näitä käyttämällä on 
Virtanen löytänyt tien syvälle kan- 
san riveihin. Mutta kysymys ei si- 
sälly yksinomaan folklorezhanrien 
käyttöön. Virtasen tuotteiden muo- 
don —populaarisuuden — sanelevat 
myöskin useat muut tekijät. 

Jalmari Virtanen on ammenta- 
nut suuren joukon erinäisiä taide- 
keinojaan folkloresta ja mikä ai- 
van erikoisen tärkeää, rikastuttanut 
rohkeimmin kuin toiset kirjailijat 
kieltään karjalan kielen sanastolla. 
Esim. Jalmari Virtasen kääntämä 
Demjan Bednyin ”saattolauiu” on 
tullut kansanlauluksi = Karjalassa 
paitsi sisältönsä, niin myöskin eri- 
koisen taiteellisen ja kansanomai- 
sen käännöksensä vuoksi. Käännös 
alkaa: 


teellisen 


Kun mua maammo armahain 
Voinaan saattoi, 

Saattoit siskot, vellet kai, 
Sekä taattoin. 


Virtanen on käyttänyt runois- 
saan erikoisen sattuvasti Karjalan 


m— 


na 


Runoasein 


Sä lartuit kynään prolelaarin innoin 
ja luokallesi lauloit täysin rinnoin 


Sä runon löysit aseeksesi hyvän 
ja voiton uskon sillä kylvit jyvän. 


AAAANTAKK a. 


Niin turvauduit runon ihmevoimaan 
ja ajatukset herkät saotoit soimaan. 


kun vapahana laulaa onnestansa. 


Ja puolue on myöiä juhlassasi 
ja nuoret innoin lausuu runojasi. 


Nyt korkealle soikaon laulu, soitto, 
tää kulttuurimme ompi suuri voilto. 


0 
Ones a NANA. 


/ Nyt laulujasi toistaa maamme kansa, 
€ 
/ 


0. JOHANSSON. 


ena 


Runous luokkataistelun ase 


(Suksitehtaan stahanovilaisen tov. 


korkealla — sosialismin — voitokasta 
lippua, Leninin-Stalinin lippua, ja 
yli kaiken kohoavat runoissa ”Le- 
ninin saapuessa? ja ”Stalin” näi- 
den — työtätekevien — ihmiskunnan 
suurten johtajien mahtavat kuvat. 

Voimakkaana soi internatsiona- 


VILJO NURMISEN kirjoitus) 


"ismin ja sovettipatriotismin henki 
Jalmari Virtasen runoissa. Hänen 
runoillaan on valtava merkitys laa- 
jojen työtätekevien joukkojen in- 
ternatsionalismin ja sovettipatrio- 
tismin syvällisen tunteen kasvatta- 
misessa. 


A Muutama vuosi 


folklorelle alkusointua 


esim. : 


ominaista 


Vesi Kuittien vierivi kuohuellen 
Enot, kosket ja korvet taivaltaen 
Kuin tahdissa tanssin riehakkaan 
Alas valkeaa Vienaa kohti. 


Yleensäkin on tämän runon yksi 
tärkeimmistä kaunistuskeinoista al- 
kusointu. 

Runot ”Ondrein kaipuu”, ”Kar- 
jalaisen laulw” ym. ovat vaikutta- 
via paitsi niiden syvän ja kansan- 
omaisen sisältönsä myöskin niissä 
käytetyn runomuotonsa =puolesta. 
Näissä on Virtanen käyttänyt Ka- 
levalan runomittaa kopioimatta sil- 
ti sitä. Viittaamme esimerkkiin: 


Katsoi sieltä kotipuoleen, 
Sepän pojan jutut muisti, 
Miten Karjalassa siellä 
Nousee esiin punaoras, 
Ollaan uuden onnen tiellä. 


Folklorelle on ominaista myös- 
kin sellainen taidekeino kuin kerto. 
Myöskin tätä käyttää tov. Virta- 
nen runoissaan: 


Se on puolue mahtava seppä, 
Se on seppä, ja rauta on kuuma! 
Olo entinen murtuu kuin leppä, 
Ihan uudeksi käy joka tuuma. 


Folklorerunouden ja kansan kie- 
len — erikoisuuksien — hyväksikäyttö 
liitettyinä työtätekevien etumaisten 
aatteiden heijastamiseen ja klassil- 
lisen runouden antamaan laajaan 


ainehistoon ovat tehneet Jalmari 
Virtasen runoista todellisia kan- 
sanrunoja. 


On muuten syytä huomauttaa, 
ettei tätä ole aina meillä kirjalli- 
suuspiireissä oikein ymmärretty. 
sitten — pyrkivät 
eräät toverit ”vasemmistolaisuu- 
dessaan” syyttämään tov. Virtasta 
muka natsionalismista, kun hän lä- 
hestyi ”Kalevalan” runomuotoa ja 
taidekuvia ja muita karjalaisen 
folkloren taidekeinoja. On koros- 
tettava näiden käsitysten vastakoh- 
tana: Virtasen luomistie on ollut ja 
on se tie, joka on johtanut ”sisäl- 
löltään sosialistisen ja muodoltaan 
kansallisen? runouden luomiseen 
Karjalassa. Jalmari Virtanen on 
runoilija, joka sekä kirjallisuus- 
liikkeen organisaattorina että so- 
kansallisen 


sialistisen sisällön ja 


muodon kehittäjänä on tehnyt Kar- 


jalan kirjallisuuden uranuurtajan 
työn. 
U. R. 
Toivon, että saamme vielä pal- 


jon uusia lyyrillisiä ja suorasanai- 
sia tuotteita Jalmari Virtaselta ja 
siten — rikastutetaan — alatikasvavaa 
kansankielistä — kirjallisuutta = So- 
vetti-Karjalassa, kirjallisuutta, jo- 
ka aatteellisella syvyydellään ja tai- 
teellisella mestaruudellaan kasvat- 
taa meitä sosialismin rakentajia 
internatsionalismin ja sovettipat- 
riotismin syvässä hengessä, kas- 
vattaa meitä voittamaan kaikki vai- 


keudet ja opettaa paljastamaan 
luokkavihollisen — salatuimmastakin 
kolosta. 


Olen varma, että toveri Virtanen 
tulee antamaan lukijoilleen uusia, 
vielä parempia tuotteita. Me otam- 
me ne suurella ilolla vastaan. 


1936—245—3 


TUOTANNOSTA 


KATKELMIA JALMARI VIRTASEN 


S oinaut ne loistaa, maan yli loistaa, 
Punavalotulella on tenhoa, taikaa. 
Syttyvät mielet, miljoonat mielet, 
Huuto jo maan yli valtava raikaa, 
Kostava kaikaa: 

— Meidän on maailma! 

Itse sen olemme luoneet! 


1917 
(”Syttyvät soihdut”) 


NULU YILÄ Za 


N 
N 


] aas konsa maassa Suomenkin 
Kumous-aamu koittaa, 


Ja aate, jolle uhrasin 
Sydämet valtaa, voittaa, E 
Kuin kumouksen sotamies 
Käyn sinne, miss' on taistolies, 
Ja laulan voitoistamme. 


1918. 
(”Hyvästi Suomi”) 


Moskova, toukok. 


M. aamme tää mahlava Neuvostomaa. 

Magrnitogorskeja valmiiksi saa. 

Siis sahan lanssille jontuummin vaan 

Koskien keinuista tarpeeksi maan 

Aikaa ei loikoa rannoilla, ei... 

Hei, mene parteni väylähän, hei. 
(”Nuorten uittajain laulu”) 


N miä soudella virrat on Karjalan maan, 
Somat rannat sen järviä kaunistaa, 
Somat saaret ja salmet ja lehdon puut, 


Soma rahvahan on oma valta! 
1927 


(”Somat soudella virrat...”) 


Pukasen pannessa parhaintansa, 
Hongat ne kaatuu ja luistaa. 
Miehet kuin tammet ja naiset kuin vaahtera!, 


Työnteon taidon ne muistaa. 
1929 


(”Revontulet pohjoisessa”) 


Ensimmäinen kohtaus runoilijan 


almari Virtaseen tutustuin 
vv. 1908—1910, aivan pik- 
kupoikasena = ollessani. Jal- 
mari oli siihen aikaan Rajajoen 
työväenyhdistyksen — vasemmisto- 
laisen — siiven mitä 
edustaja, työväen kirjallisuusseu- 
ran ja näyteimäpiirin sielu. 
Vuonna 1910 Virtanen karkoi- 
tettiin vallankumouksellisen toi- 
mintansa vuoksi Suomeen. Tästä 
en aio kertoa enempää, koska sii- 
tä on jo aikaisemminkin kerrottu. 
Tulee vuosi 1916. Rajajoella 
aletaan voimistuttaa työväenyh- 
distystä. Silloin herää kysymys: 
mistä tälle yhdistykselle saadaan 
johtaja? Työskentelin tähän ai- 
kaan — tavara-asemalla. Sillcin 
muutamat toverit minulle sanoi- 
vat: ”Koeta järjestää Virtaselle 
trötä tavara-asemalla”. Tämä oli 
verrattain vaikeaa, koska Pieta- 
rautatievirkailijat = tunsivat 
Virtasen ja tiesivät, että hänen 
tulonsa merkitsisi vallankumouk- 
sellisen työn elpymistä. Lopulta 
sain — kuitenkin —asemapäällikön 
suostumaan ja niin Virtas:sta tu- 


voimakkain 


rin 


li tavara-aseman esimies. 

Näin Virtanen saatiin työväen 
järjestön johtoon. Ensimmäisek- 
si tehtäväksi asetettiin ammatti- 
liittotyön elvyttäminen. Julkineu 
toimintamme tapahtui näytelmä- 
piirin kautta. Sen yhteyteen Jal- 
mari perusti kirjallisuuskerhon, 
johon pyrki vetämään ja vetikin 
tähän asti toiminnasta syrjässä 
olleita ratatyöläisiä ja kotiemän- 


idä. Tämä kirjallisuuskerho jär- 


jesti myöskin kritiikkitilaisuuksia., vaan 


Virtanen on hyvä puhuja. 
Muistan ammattiliittojärjestön 
perustavan — kokouksen, = johon 


osaliistui noin 250 henkilöä. Täs- 
sä kokouksessa asettuivat menshe- 
viikit ja vasemmistolaiset vastak- 
kain. Mensheviikit vaativat am- 
mattiliittojärjestön = yhdistämis- 
tä Pietarin menshevistiseen jär- 


jestöön. Vasemmistolaiset sen si- | 


jaan tahtoivat säilyttää 
senäisenä. Virtanen oli jälkimäi- 
sellä kannalla. Kun muu ei enää 
auttanut, hyppäsi Jalmari pöy- 
dälle ja alkoi sieltä puhua jou- 
koille. 

Muistan myöskin toisen ta- 
pauksen siitä, minkälainen Virta- 
nen on puhujana. Se oli Suomen 
vallankumouksen aikana. Erääs- 
sä kokouksessa nousi Virtanen 
myöskin pöydälle ja alkoi siltä 
puhua. — Mensheviikit — tahtoivat 
kärrätä ulos, johon Virtanen rau- 
hallisesti vastasi: ”Ottakaa vaan” 
Mutta Virtasen puolelle asettui- 
vat kaikki varsinaiset työläiset ja 
sanoivat: ”Tätä miestä ei viedä. 
Antakaa hänen puhua”. 

Kerran v. 1917 sain tietää, et- 
tä — bolsheviikkijohtajia — saapuu 
Pietariin. Sanoin tästä Virtasel- 
le. Silloin antoi hän Lifländerin 
tehtäväksi punaisen lipun hankki- 
misen. Järjestettiin joukot ja läh 
dettiin asemalle. 

Kun Lenin astui vaunusta ulos 
tempasin hänet syliini ja annoin 
edelleen Virtasen syliin. Virtanen 
nosti Leninin vuorostaan seuraa. 


syliin ja; 
niin sylistä syliin 
siirtyen Lenin 
kannettiin ravin- 
tolaan. 

Tämän jälkeen 
alkoi Virtanen 
selvittää joukoil- 
le, että on saa- 
punut oikea johtaja ja että on 
otettava yhteys venäläisten työ- 


ä liiton i 
a Jiit it-] Jäisten kanssa. Samassa hän eh- 


dotti, että lähdettäisiin = saatta- 
maan = asemalle kokoontuneit: 
Systerbäckin työläisiä. Se tehtiin 
ja niin pantiin alulle Rajajoen jc 
Systerbäckin — työläisten =yhteis- 
toiminta. 

Tsaarivallan kukistuttua antoi 
Virtanen minun ja Seppälän teh- 
täväksi punaisen lipun asettami- 
sen Rajajoen aseman katolle. 
Lippu asetettiin katoile yön ai- 
kana. 

Muistan myöskin sen, miten 
Virtanen tsaarivallan kukistettua 
riisui hallituksen sotajoukkoja 
aseista. 

Töhän samaan aikaan vangit- 
tiin Rajajoella -santarmipäällikkö 
Tjufjajev. Osa paikallisesta por- 
varistosta sanoi, ettei hän ole 
vaarallinen työläisille ja että hä- 
net on vapautettava. Silloin Vir- 
tanen sanoi: 

— Fi saa vapauttaa! 

Santarmipä&ilikköä alettiin ku 
lettaa Systerbäckiin. Oli olemas 
sa kuitenkin sellainen vaara, että 
hänet — Systerbäckissä — vapaute 
taan, koska känellä oli huomat. 


R=-ftiija , J, Virtasen runokirjojen koxoelma. 
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tavasti kannattajia. Tämän vuok- 
si lähetettiin Virtanen saattamaan 
santarmiupseeria Systerbäckiin 
asti. Ja siellä löytyi sellaisia, 
jotka alkoivat Tjufjajevia puo- 
lustaa. Minulle on kerrottu, että 
Virtanen hyppäsi silloin puhuja- 
lavalle ja sanoi: 

— Sen miehen paikka on Pie- 
tari Paavalin linnassa! 

Vuoden 1918 — tammikuussa 
määrättiin Virtanen linjakomis- 


saariksi linjalia Lanskaja—Val- 
keasaari. Ensitöikseen asetti Vir- 


tanen kasvattaämansa voimat eri 
tehtäviin ja sanoi: ”Nyt puhdis- 
tetaan rautatieaparaatti”. Ja se 
puhdistettiin. 

Tämän jälkeen kohtasin hänet 
Omskissa —puoluetehtävissä. —Sa- 
malla hän oli siellä kirjallisuus- 
ja sanomalehtilyön sieluna. 

Virtanen tekee jokapäiväisessä 
elämässä leppoisan ja lauhkean 
vaikutuksen. Minun on kuitenkin 
sanottava, että tämä leppoisuus 
cn heti poissa kun eteen asettuu 
tiukka asia. Virtanen on vai- 
keimmissakin tilanteissa nopea ja 
>5öättäväinen. 


YRJÖ PIIPARINEN. 


inä olin 
kuullut tov. 
J. Virtases- 
ta puhuttavan Syr- 


jäkylissäkin jo 

: hyvin — varhaisina 

— Ankudinov) — vuosina. :' Eräitä 
hänen runojaan minä tunsin jo 


vv. 1925—26. Ja ohimennen mi- 
nä hänet näin ensi kerran v. 1927 
Kintismäen niskassa (Kintismäki 
on Kemijoen eräs voimakkain kos- 


ki). Hän oli menossa Uhtualle ja 
minä laskemassa alas Kemijokea 
Kemiin. 


Silloin ei hän tehnyt minuun eri- 
koista vaikutusta. Arvatenkin sik- 
si, että ”kohtaus” kesti vain sen 
ajan, minkä kestää toisistaan päin- 
vastaiseen suuntaan lipuvan kah- 
den veneen sattuminen samaan ho- 
risonttaaliseen linjaan. Oli sitä- 
paitsi syyskuun alkupäivien verrat- 
tain sateinen ilma. 

Niihin aikoihin minulla oli sel- 
lainen käsitys, että runoilu edellyt- 
tää jollain tavalla erikoistumista 
sille alalle, eräänlaista sulkeutu- 
mista neljän seinän sisälle, että se 
on erikoinen ammatti. Tämä käsi- 
tys minuita haihtui pois, kun sit- 
ten talvella v. 1930 minulla oli ti- 
laisuus tutustua tav. J. Virtaseen 
lähemmin. En muista, millä asial- 
la me (meitä oli kaksi) kävimme 
hänen luonaaa asunnossa, eikä se 
tässä - yhteydessä. ole tärkeätäkään 
Tärkeintä ovat silloin tekemäni 


havainnot. 


kanssa 


Hänen asuntonsa ei eronnut ta- 
vallisesta asunnosta muussa, kuin 
siinä, että hänellä oli paljon kirjo- 
ja. Ja tov. Virtanen niitä mielel- 
lään meille esitteli. = Siellä oli 
klassikkojen ja nykyisten sovetti- 
kirjailijain teoksia pitkiä ja mo- 
nia hyllyrivejä. Tämä johti minun 
mieleeni sellaisen ajatuksen, että 
ollakseen kyvykäs runoilija tai kir- 
jailija, täytyy tuntea ja opiskella 
runoutta ja muuta € kirjallisuutta. 
Ja tov. J. Virtanen opiskelee ah- 
keraan. Sitä ei valitettavasti voi 
sanoa — kaikista Sovetti-Karjalan 
kirjailijoista. Heistä jotkut ovat 
taipuvaisia luottamaan ”perimätie- 
toihin”, joskus opittuun. Tällä 
mielestäni on osaksi selitettävissä 
heidän tuotteittensa tematiikan yk- 
sipuolisuus. 

Silloin teki minuun kaikkein voi- 
makkaimman vaikutuksen se, että 
tov. Virtanen on ennenkaikkea ak- 
tiivinen yhteiskunnallinen työnteki- 
jä. « Perustyönään oli hänellä sil- 
loin työ alueen TTT—AKK:ssa. 
Kommunistina hän suoritti monia 
vastuunalaisia puoluetehtäviä. Asi- 
allisen huolekkaana hän kertoili, 
miten kaikkien — yhteiskunnallisten 
töiden lomassa hän kirjoittelee, 
runoilee. — Yhteiskunnallinen” — ja 
puoluetyöntekijä ja runoilija — 
se sointuu karniisti ja se on maam- 
me runoilijain ja kirjailijain eräs 
voimakkain piirre ja siksi he luo- 
vatkin hyviä teoksia. 


Tov. 7. Virtasen runot menevät 


joukkoihin siksi, että ne ovat lä- 
hinnä kansan elämää, niissä ku- 
vastuu —bolshevistinen — optimismi, 
e antavat uutta intoa ja voimaa. 
Keskellä kaikkien vaikeuksien ja 
vaarojen, kuohuvassa = koskessa, 
vuolaassa virrassa, tuulessa ja sa- 
teessa, hän julistaa: 


”Somat soudella virrat on 
Karjalan maan 
Somat rannat sen järviä 
kaunistaa, 
Somat ga ja salmet ja Ichdon 
puut, 
Soma rahvahan on oma valta!” 


Tämä runo minua miellyttää 
erikoisesti — siksi, että minä itse 
olen ”soudellut virtoja Karjalan 
maan” (eli noussut ja laskenut 
Kemijokea pitkin) 7 kertaa. Ru- 
nossaan hän taidekuvin esittää mi- 
nun ja satojen muiden ihmisten 
tältä matkalta saamat elämykset ja 
mietelmät. Ja hän tällä runollaan 
valaa rohkeutta ja luonnonvoimien 
voittamisen reipasta tahtoa. 


Aivan samoin tov. J. Virtanen 
kehoittaa ja kutsuu taisteluun luok- 
kavihollisen murskaamiseksi 1op- 
puun asti ja sosialismin rakentami- 
seksi. Vierasta on hänelle valitus. 
Rohkeutta ja tietoista eteenpäin 
pyrkimystä uhkuvat hänen ' teok- 
sensa. Ne luonnehtivat myös sitä 
kansaa, — onnellista sovettikansaa, 
— jolle hän laulaa. 


/ 1. NIKUTJEV. 
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1906 


KATKELMIA JALMARI VIRTASEN 


TUOTANNOSTA 


Un sammunut päivän tähti, 
Yö kaupungin yllättää. 
Yhä taistelu jossain riehuu, 
Moni uupuvi uljas pää. 
Sataluukuista ylisten ylhäin 
Ja autojen kiitävien : 
Nuo palkatut murhaajat ampuu, 
Väki valppaana vastaellen. 
1917 


(”Nuori sankari”) 


Tulin, iskuri, joukkohon iskurien, 
Työn riemusta viestejä tuomaan. 
Valosoihdussa Stalinin ohjeiden 
Isänmaalle käyn voittoja luomaan. 

1933 


(”Valosoihdussa Stalinin ohjeiden”) 


Nuoruus 

Ja Lokakuu loi isänmaamme, 

Luo yhä kukkia, lauluja, voimaa. 

Aivan kuin kantele, riemusta soi maa. 

Lokakuun voitoista nauttia saamme 
Taisteluin hankkimistamme, 
Seuraten johtajiamme. 


1935 
(”Nuoruuden sytttymäkehto”) 


Sovettiliiton sankerit V. TSHKA' CV, G BADU ISOVETTI-KARJALAST 
KOV ja A. BELJAKOV hyväksytty assa 


NKP(b):n 


Historiallisen lentomatkansa 
Moskova—T shkalovin saari—Mos- 
kova jälkeen Sovettiliiton sankarit 
V. Tshkalov ja A. Beljakov jät- 
tivät NKP(b):n KK:lle anomuk- 
sen heidän hyväksymisestään NKP 
(b) :n jäsenkandidaateiksi ja So- 
vettiliiton sankari G. Baidukov hä- 
nen = siirtämisestään kandidaattijä- 
senestä NKP(b):n jäseneksi. 


jäseniksi 
NKP(b):n 


vin — kandidaatt 
(b):n jäseneksi. 

Lokakuun 21 
kille luovutettiin 


Uusia kansankomissariaatte ja 


Ukrainan SSE£:aan 


KK 
sankareiden anomukset ja päätt*- 
nyt hyväksyä toverit Tshkalovin j: 
Beljakovin NKP(b):n kandidaat 


tijäseniksi ja siirtää tov. Baiduko- 


Jalmari Virtanen 


EFi laulajaa kullalla lahjota, 
säveleitä ei ostaa voi. 

Se syntyy laulu, se laulu vain, 
se laulu, mi sielussa soi. 


Jali Joutsen-nimisenä aloitti lahjakas 
runoilijamme Jalmari Virtanen laula- 
jauransa. Hän oli yksi niitä harvoja, 
jotka raskaan raadannan lomassa, por- 
varillisen yhteiskunnan ympäröimänä, 


soen 


uskalsi virittää kanteleensa uuden ajan 


säveliin — yksi niitä lahjomattomia 
laulajia, niitä todellisia runoilijoita, 
jotka raivaavat tietä nousevan luokan 
vapaustaistelulle ja väärentämättömäs- 
luokkansa 


ti ilmaisevat tun- 


teita. 
Jali 


suosikki, 


oman 


Joutsen oli siinä suhteessa on- 
nen että — olosuhteet | olivat 
asettaneet hänet hänen kehkeimmässä 
nuoruudessaan sellaiseen toimeen, jos- 
sa hänellä oli erinomainen tilaisuus 
tarkata — sanan mukaisesti sanottuna 
Hän 


nimittäin ansaitsi leipänsä rautateiden 


— porvarillisen elämän kulkua. 


palveluksessa. Aiheita nuoren runoili- 


jan ei siis tarvinnut kaukaa etsiä; por- 


varillisen valtion höyryhepo kiidätti 
nähtävyyksiä — ja ajateltavuuksia — 


hänen eteensä. Tarvitsi vain katsella 
ja — ajatella ja tuntea. Ja että syvä- 
katseinen, hehkuvasieluinen proletlaula- 
ja näki ja teki havainnoita, sitä todis- 
tavat hänen aitotunteiset, porvariston 
sydämetöntä riistoa ja proletariaatin 
pohjattomia kärsimyksiä kuvaavat lau- 
lunsa. 


Kun Suomen työläiset alkoivat ope- 
tella marxismin aakkosia, jo silloin Ja- 
li Joutsen julisti leppymätöntä tais- 
telua sortaji-; vastaan. Hänen äänes- 
siän ei tosin silloin vielä ollut samaa 
voimaa ja eheyttä kuin sittemmin ja 
] varsinkin nykyisessä Jalmari Virtases- 

sa, mutta eihän silloin vielä proleta- 
ollut 
pukea 


suomalaista = runckieltä 
töytyi 
tunteensa porvareilta perittyyn ulko- 
Mutta 


nostus, tunne ja ajatus, rehellistä ja 


riaatin 
syntynytkään, osittain 


naiseen asuun. aitoa oli in- 


lahjomatonta oli taistelun sävel, jota 


hän kaiutti jonka tahdissa prole- 


ja 
tariaatti kulki eteenpäin — ja yhä 
kulkee kohden kuuman taistelun lo- 


kunniakasta voittoa. 


HILDA TIHLÄ. 


pullista suurta 


on —käsitelly! Eilen 


Iirjailijain 


saapuivat 
; n liiton edustajat tt. kääntäjä, latvialainen 
fshumandrin, Olssits 

Niinikään saapui eilen staliano- 


PUNAINEN KARJALA 


Terveh Karjalan rah- 
vahan oma runoilija 


(Kertonut Tunkuan rajonin Nuottavaaran kol- 
hoosin ”BOLSHEVIK” hevostenhoitaja PEKKA 
OHVANANPOIKA TYYTTIJEV) 

anovat, että olen vanha — * minulla on ikää 
62 vuotia. Itseni tunnen kuitenkin nuoreksi 
ja onnellisemmaksi kuin koskaan ennen elä- 
mässäni. Olen nuori mieleltäni ja onnellinen, sik- 
si, että olen saanut elää sosialismin aikaan asti. 
Nuoruuteni ja miehuuteni parhaimmat vuodet 
sain viettää tsaristisen Venäjän kauhistuttavissa 
oloissa. Jäin lukutaidottomaksi. Sovettivalta on 
kasvattanut minua, antanut minulle kolhoosissa 
varakkaan ja kulttuurisen elämän. Kolhoosissa 
hoidan hevosia. Yhdessä vaimoni kanssa me 
olemme tälle vuodelle ansainneet yli 6oo työpäivää. 
Meillä on kaikkea yltäkyllin. Kolhoosista on tul- 
lut meidän onnelamme. 

Lapsista pidän kovin ja vapaa-aikoinani keskus- 
telen paljon heidän kanssaan. Ihmeellisiä ovat 
Sovettimaan lapset. Ihana on heillä nykyisyys ja 
vielä ihanampi tulevaisuus. Onnelliseksi on tullut 
elämä Karjalan rahvaalle. 

Sinun runojasi toveri Virtanen, Karjalan rah- 
vaan laulaja, tunnen minäkin. "Lapset usein laula- 
vat laulujasi ja lukevat runojasi. Ja kun kuunte- 
len niitä, tunnen, eitä kauniisti sinä osaat kirjoit- 
taa, että rakas ja kallis on sinulle, niinkuin minul- 
lekin, sosialistinen isänmaa. 

Haluttaisi opastua, mutta silmät eivät enää näy- 
tä, — lasit varmaan auttaisivat, Tahtoisin itse 
lukea rahvaanlaulajan runoja. Hyvin olet toveri 
Virtanen kuvaellut Karjalan kaunista luontoa, sen 
rahvasta, ja sen onnellista elämää. 

Viekää kolhoosivanhukselta terveiseni Karjalan 
rahvahan omalle runoniekalle hänen suurena juh- 
lapäivänään ja toivomus, eltä hän kirjoittaisi pal- 
jon uusia runoja ja lauluja suuren isänmaammie 
onnellisista ihmisistä, heidän urotöistään. 


n 


Runoilija Jalmari Virtasen ja 


. Karjalan hallituksen ja puoiue- 


järjestön johtajien kchtaus 

Eilen illalla oli Karjalan kansar runoilijan Jalmari 
Virtasen asunnossa toveri Virtasen ja Karjalan hallituk- 
sen ja puoluejärjestön johtajien kohtaus, johon osallis- 
tuivat toverit IRKLIS, ARHIPOV, BUSHU- 
JEV, NIKOLSKIJ, HYPPÖNEN, TENISON, 
FILIMONOV, —MARINUSHKIN ja leningradi- 
laiset — kirjailijat 'TSHUMANDRIN, OLESITS ja ER- 
LICH, sekä kirjailija PARRAS ja Karjalan Sovettikir 
jailijain liiton vastuunalainen sihteeri tov. IVATSHEV. 

Toverillisessa keskustelussa toverien Irklisin, Arhipo- 
vin ja Bushujevin kanssa, kertoi toveri Virtanen läsnä 
kiitollisuutensa 
rakkaudesta ja 
turvaten hänel- 


oleville työoloistaan ja ilmaisi syvän 
puolueelle ja hallitukselle siitä suuresta 
avusta, jota ne ovat hänelle osoittaneet, 


le mainiot luomistyön ehdot. 


A 


Vieraila saapuu 


Leningradin | — Tänään saapuvat ”Kalevalan” 


Ä a l kirjailija 
ja Eslichu tav. Laitsens, runoilija Aleksan- 


der Prokopjev, Girovitsh ja mui 


e e v vilainen metsätyöläinen tov.; 
ijäsenestä — NK! | Leontijov Karhumäen rajonista. |ta. (Karel-TASS). 
. a as mä —n aon 
äivä heille ka: 3, got a E a ä 
tn Viriasen kohtaus koululaisien kanssa 
(”Pravda”). Lokakuun 21 päivänä oli II[raskaasta menneisyydestä, josta 


keskikoulun oppilaiden illanviet- 
Virlason 
30-vuotispäivän 


to Jalmari 
toiminnan 


dosta. 


| lapset tietävät :nyt vain kirjojet 
kirjallisen mukaan. Tov. Virtanen pysähtyi 
joh-| seikkaperäisesti kirjallisen piirin 


tehtäviin koululla 


SSSR:n Toimeenpaneva Kes 
kuskomitea on päättänyt tyydyttää 
Ukrainan SSR:n Toimeenpanevan 
Keskuskomitean — pyynnön = seu- 
raavien yhdistettyjen (Liiton-tasa- 
valtalaisten) = kansankomissariaat- 


nm 


tien Ukrainan SSR :aan muodosta- 
misen sallimisesta: Kevyen-, Elin 
tarve- ja Metsäteoliisuuden, ski 
Vilja- 
kansankomissariaatit. 


ja 'Karjanhoitosovhoosien 


Volgan Saksalaisten £:SSR:n uusi 
Konstitutsio 


Engels, 21 lokak. (TASS). Ko- 
missia, joka on valmistelut Vol- 
gan Saksalaisten ASSR:n = uutta 
Konstitutsiota, on päättänyt työn- 
sä. 

Tasavallan uuden Konstitutsio- 
projektin laatimiseen on osallistu- 
nut kymmeniä tuhansia työtäteke- 
viä. Gukkin kylässä Paltserskin 
kantonissa saapui Konstitutsiopfö- 
jektia käsittelevään kokoukseen 820 
kolhoosnikkaa. Kylän asukkaat il- 
moittivat, että he eivät muista en- 
nen olleen niin suurilukuista ko- 
kousta. 

Stalinilaisen Konstitutsioprojek- 
tin käsittely on aiheuttanut ennen- 
kuulumattoman tuotannollisen nou- 
sun, ja yhä kiinteämmin lähentä- 
nyt sovetit joukkoihin. Tasaval- 
lassa on uudelleen organisoitu 198 
sektsiaa ja 350 deputaattiryhmää. 
Sektsioiden ja = deputaattiryhmien 
työhön on vedetty 5.500 uutta 
henkilöä. —Stalinilaista Konstitut- 


sioprojektia = käsitellessään Laub 
kylän (Kukkuskin kantomi) = kol- 
hoosnikat ilmoittivat: ”Me tulem 
me työskenielemään kolhoosipelloii- 
la yhä suuremmalla innolla meidän 
kukoistavan synnyinmaamme = hy- 
väksi”. 

Uusi Konstitutsioprojekti ha- 
vainnollisesti osoittaa Saksalaisten 
tasavallan erinomaiset saavutukset. 
Jatkuvasti kehittyy raskas. ja ke 
vytteollisuus, son suoritettu kaut- 
taaltaan koliektivisoiminen, on pe 
rustettu 30 sovhoosia. 

Tasavallassa — suurenee 
juustotuotteiden tuotanto, 

Uuteen Konstitutsioprojektiin 
on tehty ehdotus tasavaltalaisen 
sovhoosien ja elintarveteollisuuden 
kansankomissariaattien —muodosta- 
misesta. 

Saksalaisen tasavallan työtäteke- 


voin ja 


vät yksimielisesti ilmoittivat, että 
he vapaaehtoisesti kuuluvat 
SSSR iään. 


—m 


Sovettien ylimääräinen edustajakokous 
Sahalinilla 


Habarovskista (TASS). Eilen avattiin 
Sahalinilla alueen sovettien ylimää- 
räinen edustajakokous. 

Aleksandrovskin kaupunki ja koko 
Sovetti-Sahalini merkitsevät sovettien 
edustajakokouksen avaamisen uusilla 
tuotannollisilla voitoilla. —Ohan naf- 
tatyöläiset täyttivät naftan tuotanto- 
ohjelman 9% kuukauden ajalla 103,6 
prosentilla, ja porauksessa 126,7 pro- 
sentilla. Saaren kalastajat raporttee- 
raavat vuosituotanto-ohjelmansa täyt- 


tämisestä. On kalastettu 240 tuhatta 


KSEN TELEFOONIT: Vastaava toimittaja — 7-90. Vast. toimitt 
ad — AJPEC PEJAKIIMM: AKCCP —I!c1po3asoack, ITymkmnckxan 
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TOIMITUKSEN OSOITE: 


n 


sentneriä kalaa — se on miltei kaksi 
kertaa enemmän kuin edellisinä vuo- 
sina. 


Voimakkain. suosionosoituksin Sa- 
halinin alueen, sovettien edustajako- 
kous valitsi — kunniapuhemiehistöön 
NKP(b):n Keskuskomitean politbyron 
jonka johdossa on kansojen rakastet- 
tu johtaja toveri Stalin. 


Edustajakokous — ryhtyi — käsittele- 
mään Sovettiliiton uuden Konstitutsion 
projektia. 


Läinpöisesti tervehtivät 


puhemiehistöön saapunutta jubi-; 


leeria. 
Selostuksen 


lapset Tervehdyksiä lausuneet lapset 

antoivat päivänsankarille ihania 

astereita. Vanliempien luokkien 

päivän merkityk-i nimessä toi oppilas Salo VI ja 


— samman m 


sestä teki Valistusasiain kansin- | VII luokkien oppilaiden kirjoit 
komissariaatin työntekijä tov. M.' taman runovihkon. 
Gylling, joka kertoi lapsille tov.! Illan konserttiosan aikana lap- 
Virtasen elämästä ja vallanku- j set lausuivat ja lauloivat Virta- 
mouksellisesta — taistelusta sekä'sen runoja. Siihen 
hänen runoilijatoiminnastaan. myöskin itse »jubileeri, 
Koululaisten riemuisasti =ter-/! muutamia Pushkinin 
vehtiessä esiintyi tov. Virtanen.| Svetlovin runon 


osallistui 
lukien 

runoja ja 

”Granada”. 


Hän kertoi Lokakuun edellisestä 


(Karel-TASS). 


e ———---—4f0--- — vv... 


Kiillekivitehtaan työläis- 
naisten saavutuksia 


Kiillekivitehtaan = naiset ovat 
lokakuun 2 dekaadin aikana saa- 
vuttaneet huomattavia menestyk- 
sia. Tänä aikana on tehdas val- 
mistanut tuotteita 243.700 ruplan 
arvosta — 80.9 prosenttia kuu- 
kausiplaanista. 

Työntuottavaisuus on tehtaalla 
ollut näiden 2 dekaadin/ aikana 
keskimäärin 113 prosenttia plaa- 
niin verrattuna. 

Paitsi tavallisia tuotteita, on 
tehdas lähettänyt 2,8 tonnia kiil- 
lettä -:moskovalaiselle sähkövetu- 
reita — valmistavalle ”Dynamo”- 


tehtaalle. (Karel-TASS). 


1.053 tuharnen ruplar 
orvosta tuotteita 


Lokakuun 2:dekaadin aikan: 
on Onegan tehdas valmistanut 
tuotteita 1.053 tuhannen rupla: 
urvosta, kuukausiplaanin = olless: 
1.375 tuhatta ruplaa. Näin oller 
on lokakuun plaanista 2 ensim 
mäisen dekaadin aikana täytetti 
76,6 prosenttia. 


Tänä aikana on valmistettu 2 
höyrykonetta, 3 moottoria, 215 


kaatolavaa puutavaravaunuja 
varten, 11 ojankaivuukonetta 
11 pensaiden — raivauskonetta 


2.440 kirvestä jne. (Karel-TASS) 


Matroosassa alettu tukin veto 


Lokakuun 19 päivänä alettiin 
Matroosan trektoribaasalla puu- 
tavaran veto 3,5 kilometrin mat- 
kalla. Traktorin perään kiinnits- 
tään 2 kuormaa. 

Lokakuun 20 päivänä baasalla 


ajettiin 115 ja lokakuun 21 päi- 
vänä 110 — kiintokuutiometriä 
puutavaraa. Puutavaran vedossa 
työskentelee 3 traktoria, joita oh- 
jaa t.t. Korhonen, Resonen ja 
Virtanen. (Karel-TASS). 


UUSIA TRAKTOREITA 
KARJALAAN 
Näinä päivinä on ”Svirlesin” 
Botshelovskin —traktoribaasi saa- 
nut 15 uutta ”Stalinets”-trakto- 
ria. Tällä hetkellä on baasilla 23 
traktoria. Lähipäivinä odotetaan 


vielä 16 traktoria Puutosin les- 
promhoosia — varten. (Karel 
TASS) 


3.063 PARIA SUKSIA 
YLI PLAANIN 


Petroskoin Suksitehdas on lo- 
kakuun toisen dekaadin aikana 
valmistanut 9.338 = paria suksia 


(plaani 6.275 paria). Laajanku- 
lutuksen tuotteita on valmistettu 
36.908 ruplan arvosta, plaanin 
edellyttäessä = .35.000 ruplaa. 
(Karel-TASS). 


* JALMARI VIRTANEN =. 11936 


ULKOMAILTA 
Vuorityöläiset hyök- 


käävät Asturian 
rintamalla 


Paris, 21 lokak. (TASS). Lehdistön 
tietojen mukaan Asturian rintamalla 
Gijon piirissä vuorityöläisten joukko- 
osastot jatkavat hyökkäystään kapi- 
noitsijoita vastaan ja ovat pakoitta- 
neet heidät perääntymään Naracon 
vuorille. Fasistit perääntyivät epäjär- 
jestyksessä ja menettivät kaatuneina 
81 henkilöä. He jättivät jälkeensä 
paljon = sotatarpeita. Vuorityöläiset 
valloittivat Egcableon ottaen €hal- 
tuunsa Oviedon ja Pravian välisen 
tien 


— 


Solidaarisuusliike 
Englannissa 


Solidaarisuusliike — sankarillista Es- 
panjan kansaa kohtaan laajenee päi- 
vä päivältä. 

Englantilaisten lehtien tiedoitusten 
mukaan lokakuun 20 p:nä Lontoossa 
pidettiin Lloyd Georgen puheenjoh- 
dolla hänen perustamansa ”rauhan ja 
rekonstruktsion hyväksi toimivan neu- 
voston” yleinen kokous. Hyväksyt- 
tiin päätöslauselma, jossa kehoitetaan 
Englannin hallitusta palauttamaan Es- 
panjan hallitukselle oikeuden aseiden 
ostoon Englannista. Päätöslauselma 
lähetettiin pää- ja ulkoasiain ministe- 
reille. 

Englannissa on pidetty suuri määrä 
miitinkejä. Miitingeissä kerätään va- 
roja Espanjan kansan hyväksi. Pää- 
töslauselmissa — vaaditaan turvaamaan 
sekaantumattomuudesta olevan sopi- 
muksen täyttäminen tai sitten järjes- 
tämään Espanjan tasavaltalaisen hal- 
lituksen suoranainen avustaminen. 


Labouristien ja trade- 


unionistien yhdiste- 
tyr neuvoston 
istunto 


Lontoo, 21 lokak. (TASS). On pi- 
detty tradeunionistisen ja labouristi- 
sen puolueiden ayhdistet:n neuvoston 
istunto. Yhdistetty neuvosto yksimie- 
lisesti merkitsi sen, että sopimusta 
ekaantumattomuudesta + noudatetaan 
yksipuolisesti ja että tämän sopimuk- 
sen rikkominen on aiheuttanut vaka- 
via vahinkoja Espanjan perustuslailli- 
selle hallitukselle. Päätettiin ehdot- 
taa mahdollisimman pian kutsuttavak: 
si koolle Amsterdamin ja II Internat- 
sionalen yhteinen neuvottelu Pariisiin 
uudelleen käsittelemään tilannetta se- 
kaartumattomuudesta — olevan — sopi- 
muksen rikkomisen valossa. 


Vaaditaan vastaiskua 


uudelle agressiolle 


Shanghai, 20 lokak. (TASS). = On 
ulkaistu Shanghain 250 professori 
a — teollisuuden = harjoittajan kirje 
Nankingin hallitukselle. Kirjeessä vaa- 
ditäan vastaiskun järjestämistä Japa- 
nin uudelle agressiolle. 


Italian apu Espan- 
jan fasisteille 


Paris, 21 lokak. (TASS). Tänn 
saatujen tietojen mukaan on Ital: 
viimeisten kahden viikon aikana lä 
hettänyt Maiorkan saarelle ja Espan- 
jan Marokkoon vähintäin 50 lentoko 
netta. Lentokoneet lähetetään joko 
ilmateitse tai sitten purettuina Pat- 
mettaan ja Melijaan. Siel'ä italialai- 
j set konstruktorit ja teknikot suorit- 
tavat lentokoneiden kokoamisen, nii- 
den varustamisen ja tarkastamisen, ja 
tämän jälkeen ne lähetetään fasisti- 
kapinoitsijoiden avuksi. 

Italialaiset ovat viimeaikoina ryhty- 
neet useihin toimenpiteisiin = pitääk- 
j;een salaisuutena fasistikapinoitsijoille 
;otatarpeiden lähettämisen. Suurin 
osa aseista lähetetään ei kapinallisten 
hallussa oleviin espanjalaisiin satamiin, 
vaan Lissaboniin. Italialaiset laivat 
aapuvat Lissabonin satamaan portu- 
valilaisen lipun alla. 

On saatu tietoja siitä, että viimeai- 
koina on Italiasta lähetetty kenraali 
Francoa varten kaksi laivalastia asei- 
ta ja sotatarpeita. 


TIEDOITUS 
Lokakuun 26 p:nä kello 8 illalle 
videtään = Kulttuuritalon (Vapauden 
sori) luentosalissa nuorisoliittoaktii- 
ville, propagandisteille ja pioneerioh- 
jaajille luento teemasta: ”Tilanteesta 
Espanjassa”. Luennoi tov. Voronin. 
Nuorisoliittokomiteain sihteerien ja 
nuorisoliitto-organisaattorien on tur- 
vattava nuorisoliittoaktiivin saapumi- 
nen luennoille. 
NLKNL:n kaupunkikomitea. 


Perjantaina lokakuun 23 p:nä 


ESPANJAN TAPAHTUMAT 
Kuvassa: ilmapuolustustykki, jonka hallituksen sotajoukot ovat anasta- 
neet fasistisilta kapinoitsijoilta valloittaessaan Monte Aragonin Aragonin 
rintamaila. (Sojuzfoto) 


VIIME TIEDOT 


Saksan hallituksen nootti 


Espanjan asioihin sekaanltumattomuudesta huolehtivalle 
komitealle 
Berlin, lokak. (TASS). Saksan j sille. Saksan nootti — tiedoittaa Saksan 
tietotoimisto tiedoittaa, että Lontoos- | tietotc'misto ”kalkella päättäväi- 
sa oleva Saksan asioiden valtuutettu | syydellä kumoaa nämä syytökset ai- 
luovutti eilen Espanjan asioihin van perusteettomina”. Samanaikaisesti 


22 


se- 


kaantumattomuudesta huolehtivan ko-j Saksan hallitus, yrittäen salata tosi- 
mitean puheenjohtajalle Saksan hal-| asioilla todistettua Saksan avustusta 
Vituksen — vastauksen — Espanjan — ja | fasistisille kapinoitsijoille, tiedoittaa 
SSSR:n hallitusten esittämiin aka lämenä aikaisin) huolehtivalle 
siin Saksaa vastaan sekaantumatto-j komitealle, että SSSR on muka rik- 
muussopimuksen rikkomisesta ja asei- | konut aseiden vientikie'toa F-nan- 
den lähettämisestä Espanjan kapinalli- | jaan. 
NEITI PA 
vo . 
Saksan lehdistön avuttomat kommentiiiot 
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Berlin, 22 lokak. (TASS). Saksan ' musta ”Deutsche Algemeine Zeitung” 
i nootin yhteydessä Espanjan asioihin ' esittää sovettilaivan ”Zyrjaninin” lä- 
sekaantumattomuudesta — huolehtivalle ; hettämisen viemään €elintarpeita ja 


' komitealle Saksan sanomalehdet pyr- 
| kivät väittämään tosiasioita 

sekaantumisesta Espanjan asioihin ka- 
| pinaliisten hyväksi, syyttäen SSSR:ää 
| siitä, että se ei muka ole noudattanut 
| sekaantumattomuussopimusta. Tämä 
j manööveri onnistuu Kuitenkin huo- 
' nosti. Kykenemättä faktil'isesti todis- 
j tamaan tätä syytöstä SSSR:iää vas- 


vaatteita Espanjan naisille ja lapsille. 
Saksan —r= 

| Madr:':din puol::stuk- 
seen valmistaudutaan 
| Madrid, 22 ijokak. (TASS). Madri- 
din työläisten mobilisointi kaupungin 
puolustukseen muodostuu laajamittai- 
seksi. Yksistään Yleisen Työväenliiton 
toimeenpaneva komitea on valinnut 


”Deutsche 10 ain Zei PA W UN 
vaan Deutsche Algemeine Zeitung” 600 —ammattiliittotyöntekijää — sotilas- 
raan agn että se ei tunne komissaarien tehtäviin. Ammattiliitto- 
j ”faktoja”, jotka on esitetty Saksan jen kokouksissa tehdään päätöksiä 


nootissa. ”Mutta näiden faktojen täv- 


tyy olla musertavia”, väittää sanoma- 


ammattiliittojen jäsenten täydellises:ä 
tai osittaisesta mobilisoinnista. 


lehti —umpimähkään. = Yhtenä —pää- | — mann — 
*todistuksena” siitä, että Kovettliko | Vastaava toimittaja 
on rikkonut sekaantumattomuussopi- K. VENTO. 


I ORI ORI ONI INA BRA OI SRI OION R 
IAI ITN 


DNA 


KIKOTEATTERI PUNA-TÄHTI” 


Lokak. 23 
ja 24 p:nä 


MILL L I) 


Taiteellinen äänifilmi 


"Sn: al1p peri 


päivänä kelio 5 illalla lisäseanssin 
sille avustusfondiin 


€S-nai 


Lisäohjelmana äänizhurnaali 


Lippujen hinta 1 rpl. 
Espanjan lapsille ja naisille. 


3 last 


Lokakuun 
24 p:nä | 


«"Snai 


Ohjelman lisänä uusi äänizh 


VUHKSSRSEN KISS KULEKST2UREOL KE KU LEKI DOEUKUEK KO UO TKKK DRPETT NHL SO N UUUDNNUKEUKKUIDUUUUUTYNREKIONNUNAONEON TS TT1II 


Ohjelman lisänä uusi äänizhurnaali 
ESPANJAN TAPAHTUMAT 


(3:s julkaisu) 


Kinoteatterin ”Puna-Tähti” henkilökunta järjestää lokakuun 24 


äänifilmi 


«Espanjan tapahtumat 


Koko tulo menee avustusfondiin urhoollisen 


”ESPANJAN TAPAHTUMAT 
Alkaa kello 11, 1 ja 3 pillä. 


Lokakuun 25 pistä uusi historiallinen äänifilmi 


«FE ] 


urhoollisen Espanjan lapsille ja nai- 


ppert 


en kinoseanssia 
äänifilmi 


pperif 


urnaali 


ISso'* 


SAKI LUKEITTITLLLLUULLUTULLLEULITTIIITIIIIII A 


D NIONI UNI SKI KINRENINI NI ENIN 
TOLSA VDIS: 


| KARJALAN ASSR:n SOVNARKOMIN YHTEYDESSÄ TOIMIVA TAIDEASIAIN HALLINTO 
KARJALAN VALTION KANSALLINEN TEATTERI 


| Lokakuun 23 p:nä 


*DALJOOKOJE" 


Näytäntö alkaa klo 8 il1. 


AFINOGENOV 


(puolipysäkki ”Faukainen”) 
Näytelmä 3 näytöksessä 
Suomentanut Jalmari Virtanen 


Lippuja myydään joka päivä klo 12—9 ill; 
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